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A nem zeti újjászületés ünnepe
A  S z e g e d i  G o n d o la t  g y ő z e lm é n e k  ü n n e p é n  

a z  o r s z á g é p i t ő  K o r m á n y z ó t  ü n n e p e l t e  a z  o r s z á g  n é p e
Trjuk fel arany betűkkel a kel­

tezést: Szeged, 1939. augusztus 6. 
Hogy ragyogjon a késő utódok 
egén, s hogy fénye bevilágítson 
lelkünk és akaratunk küzdelmének 
minden borulatába. Lángoszlop 
legyen az eljövendő ezredév min­
den bizonytalan megtorpanásá­
ban. Lüktető erő, hogy a nagy cé­
lokra törő akarat mindig csodá­
kat teremthet, ha a nemzet- 
ébresztés fenséges hangján indul, 
ha az országépités súlyos köveibe 
feszíti karjait, ha az ujjáteremtés 
elszántsága hevíti akaratát. S ezt 
az erőt követni fogja az újjászü­
letés és ország gyarapodás, ha a 
poklok minden lángralobbant tüze 
perzselte is végig az ősi barázdát, 
ha rablánc kötötte is le a karo­
kat, s vörös métely fertőzése kí­
sértette is a lelkeket.

Szeged ünnepelt e napon, s ün­
nepe találkozója volt az egybe-

Az a nap, am elyen egy  m aroknyi m agyar férfi elindult 
Szegeden a  m agyar fe lszabadulás és m egújhodás utján , ma 
m ár történelm ivé avatott, dicső nem zeti évforduló. S a vezér, 
akinek irán yítása  m ellett nem zete az ú jjászü letés két év ti­
zed es küzdelm ét m egvívta , hazájának és népének örök büsz­

k esége.
__ H o r t h y !  H o r t h y !  —  m orajlott Szegeden a m in­
dent k ifejező  ütem es szó szakadatlan zúgása. —  H o r t h y !  
H o r t h y !  —  lobbant fe l a hálás és öröm teli gondolat or­
szágszerte  az im ád ság szárnyán , a büszkeség sugarán s a  

gyerm eki szeretet rajongásán.

Szeged ünnepén lélekben az 
egész ország ölelkezett. A férfira 
szegezödött tekintete, aki ezeréves 
alkotmányunknak legfőbb őre, 
nemzeti életformánk változatlan 
megmaradásának szilárd biztosi­
téka, az ország rendjének bevehe­
tetlen bástyája, s jövőjének meg­
mérhetetlen záloga, ö t látta min­
den magyar szem, fonta körül 
minden szív, s Hozzá intézte sza­
vát hálától eltelten minden ajak

forrt magyar telkeknek, összefo­
nódó magyar gondolatoknak s az 
eggyé vált magyar akaratnak, 
hogy

soha, de soha többé m eg ne 
ism étlődh essék  az a sö té t és 
vigasztalan  időszak, am elynek  
hú sz év e lő tt a S z e g e d i  
G o n d o l a t  szegü lt ellene, 
hogy visszaadja  a vérző nem ­
zet é le tere jé t é s  önbizalm át.
. . .  Két évtized telt el azóta, s

ma már tudjuk, mi ment alatta 
végbe bennünk és körülöttünk. 
Ma már tudjuk, hogy élünk ismét, 
és élni fogunk, valameddig népek 
és nemzetek lesznek. S hogy ismét 
szilárd alattunk a föld, s bizó 
bennünk a lélek. S csak egy az 
ingadozó: a korcshatár körülünk. 
S félelem és rettegés nem a mi 
szivünkben ver már tanyát, ha­
nem a bitorlókéban és politikai 
megtévesztőkében.

az aranyszavu főpap gondola­
tán át:

— Hiszünk Benned . . .

BESZELŐ SZA M O K
négy dunai búzatermő ország búzatermése az utóbbi két évben:

Idei emelkedés <-(-)//wm/ermé, 
J.US-ánn. íMP-Jen

Bulgária 79 63
, j ugoszlávin 111 90
M . a g y a r o r s z á g  97 108
Románia _ 177 14i
Összesen: 464 405

millió bushcl. (Egy busnel 27.2 kg.)

Bízunk Benned . . .  
Szeretünk Téged . . .  
Vezess!. . .

Ünnepel a  Nap Városa
Boidog, szép, büszke város. Az 

egész ország szeme rajta, s szive 
benne. A házakon zászlóerdő, az ar­
cokon az öröm pirja. Minden vonat 
ontja az érkezőket. Szobát napok 
óta nem lehet kapni. Szeged népe 
ébren virrasztóit a magyar hajnal­
hasadás évfordulóján. Rengeteg a 
vendég, de testvér mind.

Ünnepi pompa, virág és lobogó- 
disz várja a Legfőbb Hadurat, Ma­
gyarország kormányzóját.

Sorban futnak be a vonatok. A 
kormány tagjai, képviselők, ható­
sági személyek érkeznek. Az államfő 
előtt egy órával a miniszterelnök és 
kísérete.

A Kormányzó Urat fél 10-re vár­
ják, de jóval előtte felsorakozik az 
egész ország hivatalos képviselete, s 
körös-körül, mint gyönyörű virág­
szegély, a magyarruhás szegedi lá­

Z a d r a v e tz  I s tv á n :

F e lk e l t  a  m a g y a r  n a p  S z e g e d e n
Már az istentisztelet alatt vége­

láthatatlan tömeg gyülekezett össze 
a pompában ragyogó Széchenyi-té- 
ren. Köztük csoportonkint az ellen­
forradalmi napok hős katonái. Ve­
gyesen, társadalmi különbség nélkül. 
Húsz évvel öregebben, de minden 
arcon látszik, hogy újra csinálná, ha 
szüksége mutatkoznék.

A tömeg tomboló örömmámorban 
tör k i:

ragu c»WArad» (—)
— 16 
— 21 
+  11
— 33
— 33

1 A lélekemelő ünnepségről aláb- 
bi részletes tudósításunk szá-. 
mól be.

nyok bájos serege. Elől a Horthy 
Miklós ezred diszszázada.

Ágyuk dörrennek. Egy üteg disz- 
tüze jelzi, hogy vitéz nagybányai 
Horthy Miklós megérkezett Szeged 
városába.

Fehér tengernagyi díszruhájában 
vidáman, frissen, mosolyogva gyö­
nyörködik a színes, mozgalmas kép­
ben, amely körülveszi. Ellep a disz- 
század előtt. Keményen megszorítja 
a miniszterelnök kezét, s hosszasan 
elbeszélget vele, valamint az előkelő­
ségekkel. Néhány kedves szóval meg­
köszöni a főispán és a polgármester 
üdvözlő szavait, s a püspöki palotába 
hajtat.

Rövid tartózkodás után misét hall­
gat a kormányzói pár az alsóvárosi 
római katolikus templomban, majd 
villásreggelin vesznek részt a ferenc- 
rendiek ebédlőjében.

— Horthy! Horthy! —- zug át a 
városon.

A kormányzó érkezik meg. Szemé­
ben a meghatottság könnyei. He­
lyet foglal a sátor közepén lévő disz- 
emelvényen. A szószékre Uzdóczy 
Zadravetz István tábori püspök lép 
egyszerű szerzetesi ruhában. S meg­
kezdi ünnepi szónoklatát. Érces 
hangja az egész teret betölti. El­
mondja a szegedi hajnalhasadás tör­
ténetét. A csodálatos kiállást. A 
..Nap , Városának", (Civitas Solis), 
Szegednek megmozdulását.

— Amikor senkitől sem segítve, 
idegen megszálló erők nyomása alatt, 
mindig többen és többen gyűltünk 
szent lángunk virrasztására, hitünk 
s honszerelmünk lángja nap-nap titán 
erősebben villogott bele a sötét éj­
szakába.

S lett Horthynak katonája.., 
egész hadserege! A 'toborzott sereg 
élére állott, fővezére lett.
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— Program a Fővezér hadparan­
csa volt. Célt m u ta to tt cs eszközöket 
sugallo tt a cél eléréséhez. Egyszerű, 
világos s v ilág it ma is, m int az igaz­
s á g  napja.

Felkelt tehát a magyar nap a
Nap Városában (Civitas Solis) 
s eltűnt az éjszaka, minden

rabló sötétségével.

— Fővezérével élén, húsz éve,

A  Szegedi Gondolat
S z e n t  I s tv á n  b ir o d a lm a

A munka még nincs befejezve, a nap még nem delel . . .  S z e n t  
I s t v á n  i n t e g e r  b i r o d a l m a  m é g  ö n f e l á l d o z ó ,  
n a g y  m u n k á t  k í v á n . . .  Nekünk nincs szükségünk a to­
vábbi munkához holmi uj elgondolásokra, bizonytalan, uj 
alapokra, uj alkotmányokra, idegen, uj importokra, hanem 
.szükségünk van t ö r h e t e t l e n  r a g a s z k o d á s r a  a s z e ­
g e d i  g o n d o l a t h o z ,  ami nem más, mint a magyar évezred, 

Szent István független, keresztény és integer birodalma.

■Megrázó beszédét a kormányzó 
f'-lé fordulva ezekkel a szavakkal 
végezte a tábori püspök:

— „Fővezér !“ ki a mai napon in­
dultál horongós sejtésekkel egy el­
veszett ország felé — íme ma,

húsz év után, egy hálás, meg­
nagyobbodott Haza hódol a 
legnagyobb fia, a legelső ma­
gyar ember, Horthy Miklós 
elő tt.
Hiszünk B enned. . .  .
Bízunk B enned. . .
Szeretünk Téged . . .
Vezess!

T e le k i P á lt

Várjuk a további parancsot
M egható jelenete volt a szegedi 

ünnepélyeknek a Klauzál-téri ellen­
forradalm i felvonulás, amelyet a 
Kárász-ház történelmi erkélyéről né­
zett végig a föméltóságu pár. A 
csoport élén Teleki Pál gróf minisz­
terelnök haladt, s az ünneplések el- 
ültével beszédet in tézett a korm ány­
zóhoz.

— Horthy Miklós Fővezérünk! 
— kezdte beszédét.

a mai napon, elindult Szeged­
ről a nemzeti hadsereg.

Később igy fo ly ta tta  az ellenfor­
radalmi idők nagy p ap ja :

— Testvéreim! Ellcnforradalmá- 
rok! Nézzünk egymás szemébe... 
Némán és meghatottan szorítsunk 
kezet, akik húsz év előtt itt, tízege­
den körülvettük a pislogó mécsest. 
Örvendezzünk, hogy nemzetet, hazát 
mentettünk.

L eírhatatlan a hatás, amelyet a 
szárnyaló gondolatok keltettek. • V<- 
liarzott az éljen. A tömeg mámoro­
sán ünnepelte a korm ányzót és h it­
vesét, akik-m eghatottan fogtak kezet 
a püspökkel.

A lélekemelő gyűlés után a fő -1 
méltóságú pár a M ars-térre ha jta to tt, 
a 9. szegedi- gyalogezred ünnepélyére, 
ahol a kormányzó u r kiosztotta a 
kiüntetésre elő terjesztett tiszteknek, 
altiszteknek és legénységi állományú 
honvédeknek a kitüntetéseket. A fő- 
méltóságu asszony felékesitette az 
ezred zászlaját, amely a kormányzó 
u r m int.ezredtulajdonos ajándéka.

— Mindkét szegedi kormány 
miniszterelnöke nevében, mint aki 
mindkét kormánynak tagja vol­
tam, az összes szegedi és más el­
lenforradalmárok nevében, rang 
és foglalkozási különbség nélkül 
egyformán, mint ahogy egyfor­
mák vagyunk, jelentkezem.

— A parancsot végrehaj­
tottuk. A Szegeden ujjászüle-

le t t  haza fe lv irágzott és  m ár  
m eg is  nagyobbodott.

—  F öm éltóságu K orm ányzó  
U r!

—  R égi lelkesed éssel, régi 
erővel, régi acélos akarattal 
és a régi m egtörhetetlen  hű­
séggel F őm éltóságod iránt ál­

__ E g v  tökrem ent, lcalázott, rom okban fek vő  ország
újjáépítésére siettünk busz év előtt Szegedre.

—  A feladat, am ely reánk várt, olyan n agy volt, hogy  
ahhoz képest a m i akkori eszközeink va lósággal eltörpültek.

__ H ogy az eredm ény m ég sem  m aradt el, ezt annak
köszönhettük, hogy m indnyájunkat csak egy  gondolát h e v í­
te tt  és  m indnyájunk előtt csak egy  cél leb egett.

__ K ét évtized  m últ cl azóta. Sokszor bizony nagyon ne­
héz napokra virradtunk, de az akkor lerakott alapokon indult 
cl a m agyar élet a jobb és a szebb jövő felé.

—  M indnyájan egyform án végeztü k  feladatunkat!
__ M elegen köszönöm , hogy  alkalm at n yú jto tta tok

arra. hogy ilyen nagy idő után ism ét e g y ü tt lá th atta lak  b en ­
neteket és  ntégegyszer hálásan m egköszönhettem  azt az ö n ­
zetlen. becsü letes m agyar m unkát, am elyet it t  végeztetek .

S megdobbant ismét Szeged földje, I délcegen vonultak cl a föméllúság® 
az cllcnforradalmárok büszkén és i pár előtt.
A  h o n v é d s é g  a  m a g y a r  p a j z s  é s  k a r d

elégedésére végrehajtottuk.Délben a tisztiétkezdében zajlo tt 
le az ellenforradalm i ünnepség leg­
kiemelkedőbb eseménye. A m agyar 
honvédség nevében vitéz Bartha Ká­
roly honvédelmi m iniszter nyú jto tta  
á t a Szent Koron''1 ni ékesített Ma­
gyar Érdemrend nagykcrcszjct hadi­
éi: ítmény es és kardos jelvényét a 
kormányzónak.

A honvédelmi m iniszter a legmé­
lyebb hódolattal a következő beszeaet 
m ondotta:

— A 1 magyar királyi honvéd­
ség immár nemcsak a belső 
rend támasza, hanem kifelé a 
pajzs és a kard szerepét is be­
tölti, betölti pedig olyan mér­
tékben, mely tiszteletet vált ki 
baráttól és ellenségtől egy­

aránt.
Ez a honvédség — Legfelsőbb 

Hadurától — ez év m árciusában pa­
rancsot kapott az ezeréves M agyaror­
szág jogtalanul le tépett terü le te  egyik 
alkotó elemének — K árpátaljának  — 
visszafoglalására.

— A parancsot Főméltőságod rneg-

lunk itt.
Várjuk a további parancsot. 

T e lje s ít jü k !
A programon kívüli beszéd óriási 

hatást váltott ki. Magyarország kor, 
mányzója könnyekkel küzdött, ami, 
kor közvetlenhangu válaszát elmen* 
dotta:

— Ez volt az uj — a trianoni, 
béklyóktól felszabadult — honvéd­
ségnek első fegyverténye.

—  A k itü n te te tt  honvédegyének, 
valam in t az egész honvédség büszke­
ségét és e had ik itün tetés belső e r­
kölcsi é rtéké t nagyban növelné —• 
és

a k itün tetett személyek öröme 
csak akkor lenne teljes, — ha 
a Legfelsőbb Hadúr, aki ezek­
nek a hadműveleteknek a lehe­
tőségét megteremtette, azokat 
a legfelsőbb fokon irányítottá, 
akinek acélos akarata azokat 
teljes sikerré érlelte és akinek 
a vállára az erkölcsi és tö rté­
nelmi felelősség teljes súllyal 
nehezedett — lehat e hadiki­
tüntetést legelsősorban kiérde­
melte — sa ját maga is viselné 

azt.
.4 kormányzó Átvette a lég maga*- 

sabb katonai kitüntetést, azután a 
következőkben válaszolt:

„A hadsereggel áll, vagy bukik a nemzet!”
— Köszönöm a magyar királyi 

Honvédség nevében átadott kitün­
tetési jelvényeket, amelyeket el­
fogadok, mert e tényben elsősor­
ban annak a munkának megbecsü­
lését látom, melyet a lefolyt 20 év, 
alatt nem én, hanem a Honvédség

a mai korszerű honvédség, m elynek részei a közelm últban  
igazolták be, hogy ú gy  szellem ben , m int odaadó kötelesség- 
te ljesítésb en  m éltó utódai a régi d icsőséges m agyar had­

seregnek .

— Az a húszéves szervezési, ki­
képzési és nevelési munka, mely 
oly szép eredményt ért el, csak 
úgy volt lehetséges, hogy a ma­
gyar királyi Honvédség minden 
tagja elődei példájához méltóan,

—  A szellem i eg y ség , m ely nem enged a H onvédség ta g ­
jai közé az e g y sé g e t m egbontó eszm éket behatolni, páro­
sulva a m indenrangu elöljárókkal és  fellebbvalókkal szem ­
ben táplált bizalom m al, az e g észség es  alap, am elyre felépül­
het egy hadsereg, am ely nélkül a nem zet a mai nehéz idők­

ben m egállani nem tudna.

in a i d ő s z e r ű b b ,  m i n t  b á r m i k o r ,  a m i t  
2(1 é v v e l  e z e l ő t t  m o n d o t t a m :

A  hadsereggel á ll vagy buk ik  a nemzet!

M e r  t

mindenkori vezetősége, tiszti és 
altiszti kara, lelkesedéssel, fáradt­
ságot nem ismerő odaadással, ki­
váló szaktudással, sokszor a leg­
nehezebb viszonyok között, de 
mindenkor önzetlenül csak a Haza 
javátnézveleljesitett. így fejlődött

a lángoló hazaszeretet eszméjétől 
áthatva, egy nagy nemzeti célra 
irányuló egységes gondolattól he­
vítve, töretlen és törhetetlen 
egyetértésben egyedül csak ma­
gasztos hivatásáért dolgozott.

— Amikor tehát most is őszinte 
hálával és teljes elismeréssel 
gondolok mindazokra a férfiakra, 
— kicsinyekre és nagyokra, hír­
nevesekre és névtelenekre — akik 
a lefolyt 20 év alatt velem együtt 
munkálkodtak a honvédségen be­
lül annak felépítése, fejlesztése, 
megerősítése és felvirágoztatása 
körül, újból csak azt kérem tőle­
tek és a Honvédség jelenlegi és 
jövőbeli minden lapjától:

E m lé k e z é s  a z  e l s ő
R o n g y o s  G á r d á r a

Két nagyjelentőségű beszéd hang­
zott még el a szegedi ragyogó ün-1 
népségek során. M indkettőt Teleki i 
Pál g ró f miniszterelnök mondotta. 
Az elsőt az ujszegedi Vigadóban 
ta rto tt ellenforradalm i ebéden, aho! 
ezeket m ondotta:

— Mindannyian egyformán ron­
gyosain jöttünk Szegedre, akkor,

mi voltunk tulajdonképpen az 
első Rongyos dárda. Egyfor­
mán vettünk részt annak a

—  N e engedjétek  a kato­
nai kötelességek  fe ltétlen  tel­
je s íté sén ek  e g y sé g e s  szellem ét 
m egbontani é s  a vezetők le g ­
jobb akaratába v e te tt fe lté ­
telnélküli bizalm at so ia itok- 

•ban m egingatn i, m ert csak is  
igy  érh etjü k  el azt a nagy  
fé lt . m ely m ost és  m indenkor 
valam ennyiünk szem e e lő tt

lebeg!

munkának megindításában, 
amelyről ma jelenthettem a 
Kormányzó Úr Öfömcltóságá- 
nak: A parancsot, melyet ak­

kor adott, teljesítettük.

T eljesíte ttük  annak a férfiú* 
nak parancsát, aki szintén úgy érke­
zett közénk, m int amilyenek mi vol­
tunk. O tthagy ta  családját Kendere­
sen. amely a két front, a vörös és az 
(öáli front között feküdt és am ik o r 
osököpenyben és fehér sportaapkában 
m egérkezett és belépett a szegedi
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tábla épületébe, ahol akkor együtt 
dolgoztam Csáky István gróffal a 
szegedi kormány minisztériumában, 
csak annyit mondott nekünk a mi­
nisztertanácson: „Megkaptam az
üzenetet. Vállalom a feladatot. Itt 
vagyok."

— És kemény akarattal, fokozato­
san építettünk és építünk tovább s 
már akkor is megmutattuk, hogy 
egymagánkban is sok mindent el tu­
dunk érni. S ha ma körülnézünk s

Ö r ö k k é  é l  a  S z e g e d i  G o n d o l a t . . .
A miniszterelnök másik beszéde a 

MÜVE díszközgyűlésén hangzott cl. 
Beszéde elején Gömbös Gyula emlé­
kének áldozott, majd igy folytatta:

— A gondolat, amellyel innen, 
Szegedről elindultunk, — amit sze­
gedi gondolatnak nevezünk — nem 
itt, Szegeden született meg.

A szegedi gondolat megvolt 
már, mikor bejöttünk ebbe a 
hazába s mindaz, amit föméltó- 
ságu kormányzó urunk, akkori 
fővezérünk vezérlete alatt itt 
végeztünk, nem volt más, mint 
ugyanaz, ami Árpád alatt és 
Szent István alatt történt: or- 
szágalapitás, vagy mint IV. 
Béla alatt — talán ehhez ha­
sonlíthatnám legjobban — 

országujjáépités!

Teleki Pál gróf m iniszterelnök:
Mi szabadságszerető és szabad magyarok

életformáját é ljü k ...
A magyar belpolitikai élet kiemel­

kedő eseménye volt az a beszéd, ame­
lyet Teleki Pál gróf miniszterelnök 
tartott a Magyar Élet Pártjának 
augusztus 3-iki vacsoráján. A beszéd­
ben igazi magyar szív lüktetett s ha­
talmas felelősségérzet nyilvánult 
meg.

Amikor területi gyarapodásunk 
történelmi jelentőségét méltatta, 
minden szaván átütközött a mélysé­
ges bánat amiatt, hogy a mai világ- 
helyzetben, a mostani gazdasági vi­
szonyok között az átcsatolás örömét 
nem fokozhatta a biztos megnyug­
vás, hogy a visszatérés után az érde­
kelt területeken egyszerre jobban 
menjen mindenkinek a dolga.

Elmondotta a miniszterelnök, hogy
A magyar életforma — s a magyar-orosz életformát is beleszámí­
tom, mert egy vele — mindenütt egy, amerre magyar lakik.
Ez a párt is ezt a népet, ezt a magyar népet és ezt a magyar élet­
formát szolgálja. Ezért a magyar életformáért élünk-halunk cs 

dolgozunk.
— Vannak pártok, — hangsúlyozta ezután a miniszterelnök — ame­

lyek külsőségekben, vágyálmokban vagy elméletekben idegen politika élet­
formákkal kísérleteznek vagy kacérkodnak.

Mi magyar életformát élünk,
mert ez az életforma, amelyet apáinktól átvettünk, amelyet gyermekeinkre 
átörökíteni kötelesek vagyunk.

Mi szabadságszerető és szabad magyarok életformáját éljük és 
örökítjük át, ezt éljük a mi orszúgépitő elgondolásunkban, poli­
tikai és pártpolitikai életünkben egyaránt, amely azonban nem ön­

cél, hanem azért van, hogy a nagy célt szolgálja.
E félre nem érthető megállapítá­

sok után a pártszervezés kérdésére 
tért át a miniszterelnök. Félreismerik 
öt, — mondotta — akik politikát ke­
resnek a munkás.®ágában, amely nem­
zetnevelésre törekszik.

— Félreismerik azt is, — emelte 
fel a hangját a miniszterelnök — 
hogy nem élek folyton nagy hanggal, 
szónoki szenvedéllyel, mesterkélt ki­
fejezésekkel.

Nem akkor erős és bátor vala­
ki, amikor hangos.

Pártvezetői mivoltom volt az oka an­
nak, hogy a választás idején olyan la­
pokat, amelyek megengedhetetlen 
hangon Írtak, nem rendszabályoztam 
meg, mert teljesen szabad utat akar

vizsgáljuk egymást, látjuk, horv hu 
kissé megőszillve is, de itt vagyunk, 
meg pedig friss erőben, fin  azt Ili- 
szem,

ha ma mondanák nékünk, hogy 
induljunk, ugyanúgy kiállnánk 
s ugyanazzal a friss erővel 
ugyanúgy kezdenök, mint ak­
kor, ha ma húsz évvel öregeb­

bek vagyunk is.
Én erre a soha meg nem szűnő ma- 

' g.var erőre ürítem poharamat.

— Ez a szegedi gondolat a 
ez nem húsz évig él, hanem 
örökkön és ma is ezt szolgál­

juk!
Szolgáljuk azzal az érzéssel, amellyel 
húsz évvel ezelőtt idejöttünk, szol­
gáljuk azzal, hogy nem kérünk érte 
semmit. Élünk érte, védjük a ma­
gyar ember megszokott csendessé­
gével. Mert a magyar ember ritkán 
hangos. A magyar ember egész em­
ber, nem szükséges, hogy sokat fe­
jezze ki érzéseit, mert ezek a szivé­
ben élnek s egyik tudja a másikról, 
hogy ugyanígy gondolkozik. De ha 
kell, akkor helytáll érte és akkor 
ütni is tud.

Azt is fejtegette a miniszterelnök, 
hogy európai szempontból nemzet­
közi is a szegedi gondolat. Majd e 
szavakkal fejezte be beszédét:

nagyrészt bejárta a visszacsatolt or­
szágrészeket, aztán igy folytatta:

— Mindenütt a dolgok józan mér­
legelésével találkoztam, igyekeztem 
megmagyarázni, idő kell ahhoz, hogy 
a hibákat kiküszöböljük, hogy a ke­
reskedelmi, gazdasági és társadalmi 
kapcsolatok kiformálódjanak, mint 
ahogy a világháború előtt a régi, 
nagy egységes országban kialakul­
tak.

— Láttam, mennyire megvan az 
erre való törekvés és kis jóakarattal, 
kölcsönös megértéssel mennyivel 
könnyebben találhatók meg akkor, 
ha közvetlenül egyenesen, magyarul, 
vagyis magyarán beszélünk egymás­
sal. Nagyszerű embereket és ember­
típusokat láttam. Magyar szivem 
örült őket láthatni c beszélni hallani.

tam engedni a pártpolitikai küzde­
lemnek. Ezt a pártvezetői állásfogla­
lásomat sokan félreértették, félreis­
merték és ki is használták.

— Én egyenes é.s becsületes pró­
bát tettem. A próba nem, mindenben 
vált, be. s kénytelen leszek a magam 
személyét félretéve, a magyar mi­
niszterelnök örök tekintélyét és vele 
a miniszterelnök és másoknak tekin­
télyét most már erősebb eszközökkel 
megvédeni.

— Megengedhetetlen az a 
hang. amely a tekintélyrombo­
lást végzi. Én megadtam a pró­
bát, hogy lássam, kivel van dol­
gom, de meg kell követelnem, 
hogy a nemzet tekintélyét és

— A szegedi gondolat jelenti a I 
nemzet feltámadását, a  nemzet I 
örök erejét ebben az egy feltá­

madásban is, 1
Mert mi már sokszor feltámadtunk 
Európának ezen a nehéz helyén, 
amely mindig a Hadak Útja volt s 
amelyen csak harci nép állhatott 
meg, mert sok viszontagságot jelen­
tett. Nehéz hely ez, de talán ezért 
választottuk. S ezer esztendőn ke­
resztül megmutattuk, hogy jól vá­
lasztottunk, nem a nehézségek miatt, 
hanem, mert meg tudtunk vele bir­
kózni, azért is. És talán ez az „azért 
is“ volt az, amiért jónak találtuk ezt 
a helyet. És meg fogjuk állni min­
denféle viszontagsággal szemben a 
jövőben is helyünket, mert

bennünk a haza fogalma örök s 
magában foglalja a feltáma­
dást, a  szebb, jobb jövő leié 
menetelést mindenkor, a haza 
örök feltám adását, a nemzet 
örökkévalóságát, amit szivünk­

ben m indnyájan szolgálunk.
Szeged lélekemelő napja » Ma­

gyar Passió" szabadtéri előadásával 
zárult, amelyet a kormányzói pár is 
megnézett, mielőtt a fővárosba tért 
volna vissza, lelkében a magyar fel­
támadás örökszép és elmulhatafclan 
gondolatával és érzésével, amely a 
Nap Városában világraszólóan gyul­
ladt ki ismét, hogy vakítóan lobog­
jon a népek szürke és engesztelhetet­
len harcába . . .

annak az állásnak tekintélyét, 
amelyet betöltők s amely nem 
az enyém, hanem a nemzeté és 
más tekintélyeket is a magyar 
nemzet vagy más szemében 
senki büntetlenül ne rántsa le 

és ne ócsárolja.
Majd igy folytatta a miniszter- 

elnök:
— Ne feledje el senki, hogy a 

jobboldal nem élhet baloldali 
hanggal. A földreform elsikka- 
dásának vádja annyira tudato­
san nem felel meg a valóság­
nak, hogy nem is tartottam ér­
demesnek rá válaszolni. Mi a 
magyar politikai és gazdasági 
függetlenség fenntartásában sok 
mindent teszünk, amit nem le­
het a nagyharangra akasztani.
— Az ország érdeke mellett sok­

szor önérdek vezet egyeseket.
— Nekünk magyar emberekre

van szükségünk, — fejezte be sza­
vait a kormányelnök — akik magya­
rok már a felébredéskor is, és nincs 
szükségük előbb reggelizni azért, 
hogy rájöjjenek arra. hogy ők ma­
gyarok.

A miniszterelnök beszédét a va­
csora résztvevői sokszor szakították 
félbe zajos helyesléssel és lelkes 
tapssal s a végén perceken át lel­
kesen ünnepelték Teleki Pál grófot.

Végétért a P A X  TING
A cserkészlányok nemzetközi béke­

táborozása, az első Pax Ting, augusz­
tus 5-én este ünnepélyes külsőségek 
között befejeződött. A záróünnepé­
lyen megjelentek Sybilla svéd királyi 
hercegnő, Gusztáv Adolf királyi her­
ceg, a svéd trónölökös fia, a cserkész 
világszövetség képviselője, továbbá 
Teleki Pál gróf miniszterelnök, Lin- 
denmayer Antónia, a cserkész leány- 
szövetség országos elnöknője, Papp 
Antal, a magyar cserkész szövetség 
országos elnöke, valamint a hatósá­
gok képviselői, számos országgyűlési 
képviselő és igen sokan a társadalmi 
élet kitűnőségei sorából.

Vitéze

A Kormányzó az országos vitézi 
széknek a miniszterelnök által elő­
terjesztett javaslatára az alant, fel­
soroltaknak a következő vitézi telke­
ket adományozta:

1. vitéz a 1 torjai Apor Ferenc báró 
nyugállományú címzetes ezredesnek Szi- 
rákon (Nógrád megye) 6 kataszteri hol­
d a t és 240 négyszögölet; — 2. vitéz 
Vály László emléklappal elláto tt száza­
dos, királyi járásbirónak Szlrákon 6 ka­
taszteri holdat és 569 négyszögölet; — 
3. vitéz Penderi János volt tartalékos 
őrmester, okleveles gépkezelő, földmives­
nek Szlrákon 2 kataszteri holdat és 800 
négyszögölet; — 4. vitéz Szckvölgyi La­
jos tartalékos őrmester, hentes és mé­
szárosnak Ka-ancsberényen 13 kataszteri 
holdat és 871 négyszögölet; — 5. vitéz 
Kovács l’ál tartalékos tűzmester, fogház­
őrnek KarancSberéuyen 13 kataszteri 
holdat és 871 négyszögölet ; — 6. vitéz 
Békásé Sándor volt. tartalékos szakasz­
vezető, földmivesnek Sarkadon (Bihar 
vármegye) 7 kataszteri holdat és 1200 
négyszögölei; — 7. vitéz Férc* Benedek 
volt tartalékos tiszthelyettes, földmives­
nek  Sarkadon (B ihar vármegye, 7 ka 
taszter! holdat és 1200 négyszögölet; -  
7. vitéz Kiss Gábo-? volt népfelkelő őr 
mester, földmivesnek Sarkadon (Blhai 
vármegye) 7 kataszteri holdat és 1200 
négyszögölet; — 9. vitéz Kagy Ferenc 
volt ta rtalékos szakasz vezető, földmives­
nek Sarkadon (B ihar vármegye) 8 ka­
taszteri holdat és 422 négyszögölet; —
10. vitéz Sallay  Kálmán volt tartalékos 
őrvezető, asztaloam unkásnak Rákospalo- 
tán  (I’est-Pilis-Solt-Kískun vármegye) 
118 négyszögölet; — 11. vitéz Vcrrjra 
Mihály volt tartalékos tizedes, gyári-mun­
kásnak Rákospalotán 118 négyszögölet; 
12. vitéz Szabadhelyi György volt ta r ta ­
lékos sza knszvezetö, delid n-ykertósz-föld­
m ivesnek Nylrbéltelken (Szabolcs vá r­
megye) 15 kataszteri holdat; — 13. vi­
téz Rózsadombi János volt tartalékos 
közvitéz, földmivesnek U jkéren (Sopron 
vármegye) 15 kataszteri ho ldat; — 14. 
vitéz Kovács János volt tartalékos törzs­
őrmester, ál lomás vezetőnek ( 'sanádapá- 
cán (Csanád-Arad-Torontál vármegye) 
5 kataszteri holdat és 1446 négyszögölet; 
— 15. vitéz B erki Ferenc volt tartalékos 
úrvezető, földmives-napszdmosnak Csa- 
nádapácán (Csanád-Arad-Torontál vá r­
megye) 5 kataszteri holdat és 1447 négy­
szögölet; 16. vitéz Oláh Mihály volt ta r­
talékos tizedes, asztalosnak Szeghalmon 
(Békés vármegye) 9 kataszteri holdat és 
792 négyszögölet; — 17. vitéz Szenes 
János volt tartalékos tizedes, utkparó- 
nak  Cseriül tsurányban (Nógrád várm e­
gye) 5 kataszteri holdat és 496 négyszög­
ölet ; — 18. vitéz Bárt fa i volt tartalékos 
őrmester, földmivesnek Hernádszeut- 
nn (Íráson (Abauj-Torma vármegye) 3 k a ­
taszteri holdat és 72 négyszögölet; — 
19. néhai vitéz Mezei János nyugállo­
mányú törzsőrmester, földmives, János 
nevii árvájának, tanulónak Kaposkeresz- 
turon (-Somogy vármegye) 9 kataszteri 
holdat és 1320 négyszögölet; — 20. vitéz 
Lörincz József volt tartalékos szakasz­
vezető, kőművesnek Nógrűdverőcén Nóg­
rád  vármegye) 96 négyszögölet; — 21. 
vitéz Marion István  volt tartalékos ő r ­
m ester földm ivesnek  Balatonszőllősön 
(Zala vármegye) 4 kataszteri holdat és 
151 négyszögölet; — 22. vitéz Dominici 
Nyitray Károly emléklappal ellá to tt c ím ­
zetes százados. Igazgatótanltónak Uer- 
nádnémetlben (Zemplén vármegye) 2 ka­
tasz teri holdat, és 10R5 négyszögölet; — 
23. vitéz Szabó János hívatásos törzs- 
őrmesternek Nagy-budmé-en (B aranya 
vármegye) 12 kataszteri holdat és 1451 
négyszögölet; — 23. vitéz Világos Is tvás 
hivatásos tiszt-helyettesnek Nagybudmé- 
ren (B aranya vármegye) 16 kataszteri! 
holdat és 41 négyszögölet.

MINDEN UJ 
ELŐFIZETŐ

b o r i t  erősíti
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Szigora sibertörvény, házszabálymódositás és interpellá­
ciók a képviselőház előtt

ügyminiszter bejelentette, hogy 
az ősz folyamán több törvény- 
javaslatot kivan benyújtani a 
mezőgazdasági munkásság szo­
ciális helyzetének rendezésére.
A képviselőház augusztus TO-iki 

ülésén megkezdte a „siber-törvény" 
érdemleges tárgyalását.

A Magyar Élet Pártjának közjogi 
és igazságügyi bizottsága letárgyalta 
és elfogadta „A közgazdaság érdekei 
ellen elkövetett visszaélések hatályo­
sabb megtorlásáról" szóló törvényja­
vaslatot. amely a  siberek súlyos meg­
büntetését célozza.

A törvényjavaslat a valuta-bün- 
csclekmények elkövetőire 5 évi 
börtöntől 15 évi fegyházig ter­
jedő büntetést állapit meg, 
ezenkívül lehetővé teszi a bű­
nösök vagyonának elkobzását is. 
Ugyancsak letárgyalta a képviselő­

ház kiküldött negyventagu bizottsága 
a házszabály módosító javaslatot is, 
amely a szólásszabadság korlátozása 
nélkül elejét fogja venni az interpel­
lációd joggal való visszaélésnek és 
módot nyújt ezemJcivül arra. is, hogy 
a Házon kívülálló személyek elégté­
telt szerezhessenek maguknak, illetve 
a mentelmi jog alaptalan vádaskodá­
sok esetében ne biztosítson büntet­
lenséget a képviselőnek.

A képviselőház kedden, augusztus 
8-án tartott ülést, amelyen a valuta­
visszaélések megtorlásáról szóló ja­
vaslatot maga 'Teleki Pál miniszter­
elnök terjesztette be, kérve a sürgős­
ség kimondását. Ennek megtörténte 
után beterjesztették a házszabály mó­
dosító indítványt, amelyre szintén 
kimondotta a Ház a sürgősséget. A 
képviselőház egyesitett bizottsága a 
délután folyamán el is fogadta a va­
luta-visszaélésekről szóló törvényja­
vaslatot.

A képviselőház augusztus 9-iki ülé­
sén egész sereg interpelláció hang­
zott el. Az okvetetlenkedii nyilas in­
terpellációkra adott miniszterelnöki 
és miniszteri válaszok alatt a képvi­
selőhöz tagjai méltó kifejezést adtak 
a tekintélyromboló és a nemzet érde­
keit veszélyeztető nyilas vádaskodá­
sok feletti felháborodásuknak.

Teleki Pál gróf miniszterelnök, 
az egyik interpellációra válaszolva, 
hangsúlyozta, hogy a legerélyesebb 
rendszabályokat kívánja és fogja 
életbeléptetni a romboló propa­
ganda megakadályozása és meg­
torlása érdekében.. Bartha Károly 
honvédelmi miniszter erélyeshangu 
kijelentésekkel cáfolta meg azt a 
nyilas interpellációt, amely sze­
rint a gázálarcok nem felelnének 
meg a követelményeknek. A képvi­
selőház zajos helyeslése közben sze­
gezte le a miniszter, hogy

az ilyen alaptalan felszólalások 
a magyar hadianyagok minősé­
gére vonatkozó káros következ­
tetések levonására alkalmasak. 
Tasnádi Nagy András igazságügy­

miniszter bejelentette, hogy a már 
hatályban levő zsidótörvény végre­
hajtási utasítása napokon belül meg 
fog jelenni.

Teleki Mihály gróf földmivelés- 
iigyi miniszter leszegezte, hogy a ma­
gyar állategészségügyi szolgálat ki­
fogástalan. Ugyancsak Teleki Mi­
hály gróf földmivelésügyi miniszter 
nyilatkozott a mezőgazdasági mun- 
káskérdésre vonatkozóan is. Megál­
lapította, hogy valóban folyt bizo­
nyos izgatás a mezőgazdasági mun­
kásság körében. Megállapította azt 
is. hogy egyes helyeken a munkabé­
rek nem állanak arányban a termény­
árakkal: Ugyanennek a kérdésnek a 
kapcsán

Keresztes-Fischer Ferenc - bel- *

1 l

A külügyminiszter szabadságon
Csáky István gróf külügyminisz­

ter augusztus 6-án este kétheti üdü­
lési szabadságra utazott. Távolléte 
alatt a külügyminiszteri teendőket 
Teleki Pál gróf miniszterelnök lát­
ja el.
Nyilas rágalom a Rongyos Gárdáról

A képviselőház augusztus elsejei 
ülésén, az állampolgársági törvény- 
javaslat vitája során, Hubay Kálmán 
és Rátz Kálmán nyilas képviselők 
közbeszólás formájában azt a kije­
lentést tették, hogy hivatalos támo­
gatással magyar szabadcsapotok ala­
kultak a volt Rongyos Gárda tagjai­
ból Lengyelországban Németország 
ellen.

A minden alapot nélkülöző, 
nemcsak a hős Rongyos Gárda 
tag jaira  sértő kijelentés súlyo­
san veszélyeztette az ország 
külpolitikai érdekeit is, mert 
alkalmas lehetett volna arra, 
hogy a baráti Németország h i­
vatalos tényezői előtt úgy állít­
sa be a magyar kormányt, hogy 
az titokban, sőt orvul Német­
ország elleni akciókat támogat.
A magyar közéletben példátlanul

álló, árulkodásszerü vádaskodás or- , 
szágszérte kínos megdöbbenést és 
méltó felháborodást keltett; a fe l ­
vidék és Kárpátalja visszaszerzése 
körül hervadhatatlan érdemekkel 
bíró Rongyos Gárda élesen vissza­
utasította a nyilasok rágalmait, a ve­
zetők a jelenvolt nyilas képviselőktől 
fegyveres elégtételt kértek. A nyila­
sok lapjaikban — a képviselőházi 
napló hiteles szövegével szemben — 
igyekeztek vitézül letagadni gyászos 
szereplésüket. A magyar közvélemény 
ólénk érdeklődéssel várja az ügy 
végleges elintézését.

Olaszországban tartózkodó gazdai/jakhoz!
Fiuk! Úgy látszik szavunk nem 

volt a pusztába kiáltó szó. Atyai fi­
gyelmeztetésünket, tanácsainkat meg­
fogadtátok. Csak továbbra is ugyan­
ilyen lelkesedéssel, kitartással és pél­
daadással dolgozzatok.

A fegyelmezett nemzeteknek 
vannak csak barátai és attól 

félnek ellenségei.
A magyar színeknek tisztán és be­
csületesen kell ragyogni Itália föld­
jén úgy, hogy barátaink ne keves- 
■bedjenek, hanem inkább szaporodja­
nak, mert igen-igen sok barátra van 
még szükség.

A Mussolini-féle mondások igen 
ritkán és gyéren érkeznek. Várjuk 
őket. A látogatás még nem biztos. 
Kellő időben előre közlöm. Hinni, en­
gedelmeskedni és dolgozni! Ezt kí­
vánja tőlünk a nemzet becsülete, 
amelynek mindnyájan katonái va­
gyunk, akiknek mindenkor és min­
denhol készeknek kell lenni a legna-, 
gyobb áldozatok elviselésére is.

Ajyai jóakarótok; Szekeres - László'

A helyzet változatlan, mondhat­
nánk röviden s hü képét is adnók 
vele a nagyvilág állapotának. Olyan­
forma, mint az ingó mérleg, amelyre 
egyik oldalqn az árut tették, másikon 
a súlyt. Még mozgásban van s nem 
tudni, melyik fogja lenyomni a má­
sikat. Az eladó azt hiszi, levehet még 
az áruból, mert már sok, a vevő 
pedig úgy látja, tenni kel! hozzá, 
mert még kevés. Ilyen módon izgul 
a világ várakozása Danzig és Tien- 
csin között s hol ide, hol oda billen 
a mérleg, amelynek jobbra vagy 
balra billenését Európában mindösz- 
sze tízmillió szurony lesi ebben a bé­
kés és kábító kánikulában.

Baj nem is volna az egészből, ha 
a gencsi magtár kisöprésének esete 
nem ismétlődnék meg benne. De tisz­
tára az a fékomadta. Hogy azonban 
könnyebben érthető legyen, amire 
célozunk, el is mondjuk a nevezetes 
gencsi históriát.

Úgy történt az eset, hogy azt 
mondja a gencsi ispán:

— Peti, Marci, gyertek csak ide! 
Takarítsátok ki ezt a magtárt, mert 
nemsokára itt a cséplés s kell a hely 
a búzának.

— Igenis, ispán ur!
Azzal már neki is láttak. Söpörték 

az irgalmatlan tágas hodályt, hogy 
csakúgy porzott.

Ez még korareggel történt.
Délfelé hazaérkezett az ispán a 

mezőről. Eszébe jutott a magtár. 
Arra vette útját, hogy megnézze, 
tiszta-e? Olyan porfelhő csapott ki 
belőle, hogy a gőzmozdony füstje 
ibolyaillat rebbenése hozzá. Még a 
pipája kupakjáig se látott tőle.

Mérgesen kiáltott be hozzájuk:
— Peti, Marci, hol vagytok?
— Söpörünk, tekintetes ur!
— Mi az ángyotok' térdit söpörtük 

reggel óta?
— A padlót! — prüszköl az egyik 

hang. — A padlói, tekintetes ur! — 
hápog a másik.

Az ispán átvágódik a rettenetes 
porfellegen és hozzájuk ért. Akkor 
látta, hogy ugyancsak rosszul állí­
totta össze a két emberét. A Peti 
balkezes volt és balról jobbra söpört. 
A Marci meg jobbkezes és jobbról 
balra irányította a szemetet. Ami­
ből aztán az következett, mint a mai 
vilghelyzetböl is, hogy sohase 'lehet­
tek vele készen, mert amit az egyik 
elsöpört, a másik szépen visszairá- 
nyitóttá ugyanarra a helyre.

S még nem is ez a legnagyobb 
hiba, hanem az, hogy a nagy crőlkö-

Ponicsán Gyula: Levél ment, 
amelyben mindent megírtam. Odaér- 
kezésemkor a többit megbeszéljük. 
— Preczner Gábor: A kertészeti tan­
intézetben intézkedtünk. Ormos Imre 
tanár ur, — aki helyettesíti az igaz­
gató urat — szintén hozzájárult ah­
hoz. hogy a vizsgát mind a ketten 
október 10-én tegyétek le. így szep­
tember végen hazaérkezve, még idő­
tök is lesz a tanulásra. Természete­
sen az ottani időt is használjátok fel 
tanulásra. Láner György: Köszö­
nöm soraidat, olasz barátaink igen 
szépen Írnak. A barátok szerzése 
melleti. azonban a munkát se ha­
nyagold cl, mert a közmondás is 
azt mondja: „Imádkozz és dolgozz!" 
Nekünk még egyet hozzá kell ten­
nünk komolyan, fanatikusan dolgozni 
és dolgozni, megalkuvás nélkül a ha­
záért úgy a mezőkön, mint a társa­
dalmi életben. Viszontlátásig üdvö­
zöllek. — Angeli: Preczner üzenete 
neked is szól. Közöld velem, hogy 
hol és mikor soroztak be katonának. 
Továbbá, hogy útleveledet a buda­
pesti főkapitányság, vagy pedig a 
fejérmegyei alispáni hivatal álli- 
.to.t.la-e ki,

désben olyan port vernek, hogy ab­
ban emberfia tisztán nem láthat.

Lehet azonban, hogy ezt ia céloz­
zák, mert könnyen el lehet rejteni 
benne a valódi szándékot, ami min­
den idők diplomáciájának egyik leg­
főbb törekvése volt.

Egyébként nyári pihenő van az 
egész vonalon. Az öreg Chamberlain, 
aki legtöbbször hallatta hangját, va­
lahol Skóciában hüsöl. Forstcr, a 
vérmes danzigi körlet parancsnok, 
Berchtesgadenben van Hitler vezér 
és kancellárnál. Forstcr augusztus 
10-én, csütörtökön este — tehát ’a- 
punk zárta után — ismertette Dán- 
zigban a német álláspontot. . .

Már annak a beszédnek éles ha­
tása kezd végre elsimulni, amelyet 
Smigly-Rydz tábornagy tartott a len­
gyel légiók ünnepén.

— Senki iránt sincs támadó szán­
dékunk, — mondotta — de minden 
eszközzel viszaverünk olyan közvetett 
vagy közvetlen kísérlet, amely ál­
lamunk érdekeit, jogait és méltóságát 
sérti.

A német lapok nem foglaltak ál­
lást a tábornagy kijelentésével szem­
ben, de hangoztatták a központi ha­
talmak érdemeit Lengyelország meg­
alapítása körül. És Pilsudski hálás 
belátására hivatkoztak.

Lapunk zártakor egyébként a 
helyzet az. hogy London nem látja 
túlzottan veszélyesnek a danzigi 
helyzetet és pillanatnyi enyhülést is 
megállapít.

Danzigból azt hangoztatják, hogy 
ők berendezkedtek a védelemre, mert 
torkig vannak azzal, hogy állandó 
fenyegetettségben éljenek.

tiszak-Kinában pedig fokozódnak 
az angolellenes tüntetések. Japán­
ban egyre inkább az a meggyőződés 
ver gyökeret, hogy Anglia további 
halogató magatartása meggyorsítja 
a kedvezőtlen fejlemények bekövet­
kezését.

Moszkva tovább halogatja a tár­
gyalások befejezését. Bonyolultnak 
tartja a katonai kérdéseket, amelyek 
szeptember végéig is elhúzódhatnak. 
A szovjet urai most már a kelet- 
ázsiai biztonság kérdését is előtérbe 
helyezik, amiből Parisban megálla­
pítják, hogy a tárgyalások ismét 
holtpontra jutottak.

A német gyarmatügyi kiállításon 
eközben nagy horderejű beszéd hang­
zott el. Lovag Épp birodalmi hely­
tartó mondotta:

— A német gyarmatokat birtokló 
hatalmak hatalmi igényüket úgy kí­
vánják fenntartani, hogy egy nagy- 
népet az clviselhetetlenségig elzárnak 
életterétől. Ezek a hatalmak katonai 
titkefk kiszolgáltatása mellett szö­
vetségre lépnek régebbi ellenfeleik­
kel. csakhogy elzárkózhassanak an­
nak visszaadásától, ami irolt és Írat­
lan jog szerint megilletné a tekin­
télyuralmi államokat. .4 gyarmati 
kérdés megoldása lesz a Német Biro­
dalom újjáalakításának utolsó nagy 
fejezete. Politikai ellenfeleink meg 
lehetnek győződve arról, hogy Né­
metország gyarmati követelése, ko­
moly és hogy a nemet nép makacs és 
clutosi thatatlan követelésével van dol­
guk.

Danzig és Ticncsin kérdése mel­
lett jelentkezik már a harmadik, a 
másik kettőnél is súlyosabb. A hál 
azonban nézetünk szerint még messze 
van. Most még csak a termet söprik 
hozzá. A tánc a szuronyok hegyén 
megfontolandó. Csak akkor ugranak 
bele, ha a másik kezdi. Ettől pedig 
félnek a baloldalon s tartózkodnak a 
jobbon. Inkább -húzzák a söprést 
ameddig lehet . . .

A helyzet léhát teljesen világos, 
akar a vakablak, vagy
tg r pora.

gencsi mag-
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a z  o r s z á g  a  S z e n t  J o b b  e lő t t
Az ünnepség, amellyel ebben az 

évben üli meg az ország és a fő­
város Szent István napját, fényes 
kerettel és méltó tartalommal igyek­
szik hódolatát kifejezésre juttatni 
az országgyarapodás áldott idején 
első szent királyunk magasztos em­
léke iránt.

Nagy boldog asszony napján kezdőd­
nek az ünnepségek, amelyeknek mű­
során szabadtéri hangversenyek, elő­
adások, sportesemények, a Gyöngyös­
bokréta előadása cs az Állatkertben 
a szlovákiai magyar házak javára 
rendezett kerti ünnepségek szerepel- 
nep.

Aug. 16-án délután fél 5 óra­
kor vonulnak fel a Gyöngyös- 
bokréta színes csoportjai a 
Városi Színháztól a városhá­
zára. Onnan az irredenta szob­
rokhoz. A felvonuláson már a 

felvidékiek is résztvesznek.
19-én országos evezösbajnokság, 

úszó- és vizipóló bajnokságok kez­
dődnek.

Este hatalmas zenés takarodó.
Szent Ist.ván napja zenés ébresz­

tővel kezdődik. .4 Szent Jobb-körmc- 
net fél 9 órakor indul el Serédi

Felhívás a szőlőtermelők!Tiöz 
a szőlőpropagandába való bekapcsolódásra

Az országos szőlő- és borpropa­
ganda bizottság az ősszel megkezdi 
az étkezési szőlő fogyasztásának 
nagyarányú propagálását. Ettől a 
propagandától annál nagyobb ered­
ményt vár a bortermelői érdekeltség, 
mert egészen különös jelenség az, 
hogy Magyarországon az összes bor­
termelő államok között fogyasztanak- 
a- legkevesebb szőlőt. A szőlészeti tu­
domány legjelesebb képviselői megál­
lapították, hogy

a magyar szőlő kiváló zamata 
mellett legnagyobb tápláló ér­
tékű és fogyasztása egészség­
ügyi szempontból is igen elő­
nyös. Ebben a tekintetben fe­
lette áll igen sok külföldi, kül­
sőre talán tetszetősebb, de tar­
talmilag is más szőlőfajtáknál.

'A szőlőpropaganda a borhajók min­
tájára szölöha-jók járatásával veszi 
kezdetét. Ezután következnék az úgy ­
nevezett propaganda-szőlő árusítása 
egyelőre a főváros mintegy 200 fű­
szer- és csemegekereskedésében.

A külföldi bortermelő államok 
mintájára gondoskodnak arról, hogy 
a, vasúti állomásokon jó minőségű szőlő 
álljon a közönség rendelkezésére. 
Kétségtelen, hogy a közönségben a 
vásárló kedveit csakis olyan kifogásta­
lan minőségű szőlővel lehel felkelteni, 
amely olcsó áron kapható. T ekin te tte l 
arra, hogy csakis elsőrendű szőlőt, kí­
ván az érdekeltség a propaganda cél­
jai ra felhasználn i,

a magyar szőlősgazdák orszá­
gos egyesülete ezúton is felhívja 
azokat a termelőket, akik ebbe

M in d e n  h a n g s z e r t
legjobb minőségben és a 
le g o lc s ó b b a n  
v á s á r o lh a t  
a h ír n e v es
R e m é n y i M ih á ly

hangszertelepén. B udapest, 
VI./15, K irály-utca 58-60
K érje  51. sz. díjmentes árjegyzékeméi

Jusztinián bíboros hercegprímás ve­
zetésével a Vár plébániából.

Hatvan község 1400 bokrétása 
kiséri utján a Szent Jobbot, 
köztük a Felvidék küldöttségei 

is.
Utánuk sorakoznak a nemzetiségek 
népviseletbe öltözött csoportjai, akik 
a főváros vendégei lesznek.

Félegykor zenés őrségváltás a 
várudvaron. Este fél 6-kor anyák 
ünnepe, 8-kor sétahajók diszmenete 
a Dunán. A vezérhajón a Szent Ko­
rona kivilágított mása ragyog. 9 
órakor kialszanak a fények, a hang­
szórókon felcsendül a Himnusz, 
utána Szendy Károly polgármester 
üdvözli a főváros vendégeit.

Tíz órakor tűzijáték. A hajókról 
is szemlélhető 1.50—3.50 pengős ár­
ban.

Az Orsz. Magyar Bokrétaszövetség 
népipari kiáŰitása aug. 12-én nyílik 
meg a Nemzeti Szalonban. Ez a ki­
állítás először nyújt teljes képet a 
visszacsatolt országrészek művészi 
népiparáról. A kiállítás 26-ig marad 
nyitva.

Az ünnepségek vendégei ötven­
százalékos menetdijkedvezményt kap­
nak a magyar vasutak vonalain.

az akcióba be akarnak kapcso­
lódni, szándékukat a rendelke­
zésre álló mennyiség és szőlő­
fajta feltüntetésével jelentsék 

be az egyesületnél
(Budapest, V., Báthory-utca 22, II. 
Telefon: 122-156, 111-175).

SZAVAK ÉS TETTEK
A m agyar falvak becsü letes szókim ondáshoz, n y íltság ­

hoz é s  ő szin teségh ez  szok ott népe egyre  fokozódó tü relm et­
lenséggel f ig y e li azt a különös harcm odort, amely e t a hata­
lom eln yeréséért a m agát szélsőjobboldalinak nevező párt 
szélsőbaloldali eszközökkel fo ly tat. Bámul azon, h ogy a m a­
gyar  közéletben ezt is leh et és  józan, okos em berek is  akad­
nak, ak ik et e lszéd ithet, m eg tév esz th et egy  párt, am elynek  
frázisai é s  cselekedetei között sú lyos e llentm ondás látszik . 
M ert egészen  különös valam i, hogy  e g y  párt. am ely m agyar­
nak nevezi m agát, —  idegenből m ásolt egyenruhában feszc- 
leg , idegen módra köszön; az egy ik  pártvezér párezerholdas 
föur é s  hirdeti a fö ld osztást —  de m aga nem ad e g y  holdat 
sem  a cselédeinek; d ik tatúrát követelnek m aguknak, —  de 
m egtagad ják  az Állam főnek és a parlam entnek fe le lős m inisz­
tertől azt a fe lhata lm azást, hogy a  hazaárulóktól esetleg  
m egtagadja a  m agyar á llam polgárságot; valótlan adatok­
kal, zsú fo lt interpellációkkal veszik  igényire a törvényhozás  
id ejét ők, —  akik m indenkibe belefojtanák a szót, aki nem az  
ő m eggyőződésü ket vallja; durva hangon iparkodnak m inden 
tek in té ly t lerom bolni azok, —  akik „tek in télyura lm at“, d ik ­
tatúrát akarnak ren dszeresíten i; ,.harc“-oí, -,bátorság“ -ot, 
„győzelm et" hirdetnek , —  de m egtám adják azokat, akik tőlük  
fü ggetlen ü l é s  nem csak köszöntésükben, nem csak durva ú j ­
ságcikkekben, a  m entelm i jog  védelm e alatt e lh arsogott in ter ­
pellációkban, vagy  felelő iien  közbeszólásokban m utattak  
b á t o r s á g o t ,  hanem  életü k et kockáztatva, rész tve ttek  a 
h a r c b a n ,  am ely  a Felvidéken é s  K árpátalján fo ly t és 
am ely  —  hála Istennek és a derék fiuk hősiességén ek  —  
g y ő z e l e m r e  is  v e z e t e t t . . .  A falvak józan népe látva, 
egyb evetve  ezeket a dolgokat, h ű ségesen , becsü lette l k i t a r t  
a  m agyar ezeredév a lapját képező szen tistván i k e t t ő s ­
k e r e s z t  m ellett é s  ncsr kér a kaszás-, n yilas-, vagy  
csuzliskeresztből . . .

E s ő i  v á r n a k
a  l e g e l ő k  és a  k a p á s o k  

H a r m in c m i l l i ó  Q b ú z á n k  t e r e m
A legutóbbi hivatalos vetésjelentés 

kiadása óta eltelt két hét túlnyomó­
részt száraz és igen meleg időjárása 
a még hátralévő aratási és a folya­
matban lévő eséplési munkálatok 
végzésére igen kedvező volt, nem ked­
vezett azonban a kapó In sk és a t i ­
kár mán y neműek fejlőd és ének.

A búza aratását befejezték, hor­
dása és cséplése folyik. A szem a 
legtöbb vidéken szépen fejlett, telt 
és súlyos, szorult csak elvétve talál­
ható. A szalmatermés igen jó és bő­
séges. A beérkezett jelentések szerint

a búza hektolitersulya legna­
gyobbrészt 80—85 kg között' 

váltakozik.
minőségileg 
termés vár-

Buzából ezidőszerint 
kitűnő, mennyiségre jó 
ható.

Kárpátalja nélkül összesen kb.
30,100.000 mázsa búzatermés 

várható.
A rozs cséplése még folyamatban 

van, a szemek általában szép teltek, 
bár számos vidéken megszorultak, 
miáltal vékonyak és aprók marad­
tak. Szalmája jó termést adott. Mi­
nőségi súlya legnagyobbrészt 68—78 
kg között váltakozik.

Ezidőszerint jó közepes (Kár­
pátalja nélkül) összesen körül­
belül 9,318.000 q rozstermés 

várható.
Az őszi árpa cséplését nagyrész­

ben jó eredménnyel befejezték. A 
tavasz: árpa cséplése még folyik. A 
szemek szép teltek és jóminöségüek. 
Árpából ezidőszerint jó-közepes, csz- 
szesen kb: 7,850.000 q termés vár­
ható.

A zab aratását legnagyobbrészt
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befejezték, hordása és cséplése fo­
lyik. A korai vetések minőségre éy 
mennyiségre jobb termést adtak, 
mint a későiek.

Összesen kb. 3,502.000 mázsa 
zabtermés várható.

A tengeri fejlődése a hosszan­
tartó szárazság és nagy hőség kö­
vetkeztében késik.

A korai burgonya szedése és 
piacraszállitása folyamatban van. A 
késői burgonyák, ahol csapadékot nem 
kaptak, a szárazság és a nagy hőiég 
következtében fejlődésükben vissza­
maradtak.

A cukorrépa gumói a nagy szá­
razság miatt nem tudnak kellően ki­
fejlődni s a levélzet is helyenként 
már fonnyadni kezd.

A takarmányrépa megsínylette a 
szárazságot. Az őszi repce (uj vetés) 
alá taiajkészitö munkálatok folyamat­
ban vannak. A kerti vetemények 
közül a koraiak nagy tömegben és jó 
minőségben piacra kerültek. A még 
termésben lévő bő csapadékot kíván. 
A zöldpaprika szedése és értékesí­
tése folyamatban van. A termés jó 
közepes. A korai paradicsom jó mi­
nőségben és nagy tömegben kerül 
piacra. A vöröshagyma érése, sze­
dése és betakarítása folyamatban 
van. A fejek a legtöbb vidéken szép 
nagyok és egészségesek. A káposzta 
nyári fajtái jó minőségben piacra 
kerültek. A bab érésben van, sőt 
egyes vidékeken már szedik és csé­
pelik is. A zöldbab jó minőségben 
éa nagy mennyiségben került piacra. 
A borsó betakarítása és cséplése jó 
eredménnyel folyik. A mák érésben 
van, helyenként vágják. A lencse 
betakarítása és cséplése folyamatban 
van. A gyors érés következtében 
kissé megszorult, helyenként pedig 
zsizsikes. A napraforgó fejlődése bő 
csapadékot kivan. A rostlent levág­
ták. Az olajlen cséplése folyamatban 
van. A dohány a szárazságot meg­
sínylette s az alsó levelek már sár­
gulni kezdenek. Törését helyenként 
megkezdték. A dinnye (sárga és gö­
rög) érése, szedése és piacraszálli­
tása megindult.

A komló tobozainak szedése folya­
matban van. A termés közepesnek 
Ígérkezik. A köles mint főtermény 
jó-közepes termést Ígér. A tatárka 
mint főtermény, közepes termést ad. 
A cirok a szárazság miatt lassan fej­
lődik. Szakádat kihányta. A kender 
általában szép magas, sürü és erő­
teljes növésű.

A takarmányok közül a lóhere és 
lucerna második kaszálása jó termést 
adott. A rétek, ahol esőt kaptak, fel­
üdültek.

A legelők sok vidéken kiégtek.
Csupán a mélyebben fekvő he­
lyek nyújtanak még táplálékot 

a kijáró jószágnak.
A gyümölcsfák közül a szilva bő 

termést ad, de sok az apró és férges. 
Almából, körtéből, őszi barackból és 
dióból jó termés várható. A koraiak 
termése piacra kerül.

A szőlők állapota: a hosszantai tó 
száraz időjárás kedvezőtlenül befo­
lyásolja a szőlők fejlődését. A maga­
sabb fekvésű szőlőkben a bogyók nö­
vekedésbeli visszaesését lehet tapasz­
talni.

A koraérésü szőlőfajták közül a 
Csabagyöngye már piacra került. A 
szőlőkben az időszerű munkák folya­
matban vannak. A peronoszpóra és 
a lisztharmat kártétele a szárazság 
következtében megállóit. Szölőilonca- 
kárté te i a budapesti kerületben v o lt
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A  s z ö v e t k e z e t e k  a d ó j a
A Hangya, legutóbbi számából 

vesszük át ezt a figyelemreméltó 
cikket:

A szövetkezetellenes vádak sorában 
gyakran hallottuk azt a megállapí­
tást, hogy a szövetkezetek az adózás 
terén sokkal előnyösebb helyzetben 
vannak, mint a magánkereskedők s 
az. államot súlyos veszteségek érik 
abból kifolyólag, hogy az áruforga- 
lam nem kizárólag a magánkereske­
dők kezén van.

Sokszor megcáfoltuk már a liberá­
lis köröknek ezeket a. vádjait s több­
kor rámutattunk arra, hogy
a szövetkezetek üzleti könyve-, 
két vezetve, mindenkor a leg­
pontosabban tesznek eleget adó­

zási kötelezettségüknek.
Nem egyszer bizonyítottuk, hogy 
€g,/*egy községben több magán-

Gyümölcsternielési
Gyümölcs termelők Országos 

Egyesülete Gyömörcy György orszá­
gom elnök vezetése mellett a legutóbb 
megtartott igazgató-választmányi ülé- 
se-->. véglegesen megállapította a ta­
vaszra tervezett, de különböző okok 
m’att elhalasztott Országos Gyümölcs- 
termelési. Ankét időpontját.

.4 mull. év telén, sorozatos vidéki 
értekczletckkcl előkészített

ankétot október hó első hetében 
fogják megtartani az Országos

Kisgazdák tenyésztik
az ország tehénállományának 9 0 o|«-át 

flz OMTK közgyűlése
Az Országos Magyar Tejszövelke- 

táti Központ augusztus hó 3-án tír. 
Schandl Károly m. kir. titkos taná­
csos, a központ elnökének vezetésé­
vel az OMGE székhazának tanácster­
mében tartotta meg XVI. évi rendes 
közgyűlését. A földmivelésügyi mi- 
T-'-í:tC'n  kó?v,‘^'eíében dr. LiMee 

al]la,nltllÁar’ a Pénzügyminiszter 
képviseletében dr. Bártfay Gusztáv 
miniszteri osztálytanácsos, a föld- 
mívclésüg.vi minisztérium illetékes 
főosztályának és ügyosztályának kép- 
iselcteben dr. Utassy Béla minisz-

es- dr' Mojscs Andor 
nmiuZterj osztálytanácsos jelentek
Srn'é" KV i-S? “ r t r k n,agUkat az 

Országos Sző-
. „ v 0 a varmegyei tejszövetkeze, 
lek, valamint a falusi tejszövetkeze­
iig k'kuldöttei ísufolá-
níet lottek a na«y tanácstér-

Sctottíí Károly dr., elnök meg- 
nyitóbeszédében elsősorban a vúsZ. 
s-acsoMt Felvidék és Kárpátalja 
^szövetkezeteinek az OMTK köz- 
gyűlésén legelsőiében megjelent ki- 
l iildöttcit köszöntötte,

hálával emlékezvén meg nagy.
“anyai vitéz Horthy Miklós
Gr Ofoméltósága bölcs állam- 
vezetéséről, amely a Trianon 
bán megcsonkított országot a 
teríiletroegnagyobbodáshoz ve-

zette.
Az 1938 évi üzleti események ösz- 
szefoglalása után meleg szavakkal 
búcsúztatta, el az egészségi áUapoUn 
irtlé tekintettel nyugahmbamnutö 
ezérigazgatét, Diising Miksát.
Általános érdeklődés közepette 

emelkedett szólásra Lukács Béla dr. 
foldmivelésügj i államtitkár, a tej­
szövetkezetek kiküldötteiben azokat a 
gazdatársait üdvözölve, akik megse­
gítéséért eddig is mindenkor dnlgo 
zott. Lerögzítette, hogy az OMTK a 
•nagátwfllata,tokkal szemben köz­

kereskedő kevesebb adót fizet, 
mint a szövetkezet egymagában, 
amely a többi magánkereskedő 
összeforg almához viszonyítva

kisebb forgalmat bonyolít le.
Az 1488 vidéki szövetkezet szerint 

ezek
a múlt év folyamán 782.347 P 
adót fizettek házadó, társulati 
adó és járulékai, valamint az al­
kalmazottak kereseti adója, to­

vábbá forgalmiadó címén.
Kereken tehát egy-egy szövetke­

zetre 500 pengő adó esik.
A szövetkezetek tehát távolról sin­

csenek olyan kedvező helyzetben adóz­
tatás szempontjából, mint egyes ma­
gánkereskedők, akik nem vezetnek 
üzleti könyveket, sőt megállapíthat­
juk, hogy a szövetkezetek aránylag 
több adót fizetnek, mint a magánke­
reskedők.

ankét Budapesten
Gyümölcskiállitással kapcsolat­
ban, melyet ugyancsak ez évben 
szeptember 30 és október 9-e 

között rendeznek meg.
Mivel ez időben már a magyar gyü­
mölcstermesztés nagyrésze --- az alma 
kivételével — értékesítésre került, 
így bőséges tapasztalat áll majd a 
kongresszus rendelkezésére. Ezért is 
a kongresszus munkája bizonyára je­
lentős eredményeket fog hozni.

érdekű működést fe jt ki, amely kü 
lönösen abban nyilvánul, hegy

az OMTK. (az ország olyan ré­
szeiben is gondoskodik a tej 
értékesítéséről, amelyekben ez 
a magánvállalkozásoknak már

nem üzlet
Ezt hivatásának megfelelően a tér 
melói érdekek szolgálatában teszi á 
ezért indokolt, hogy a földmivelés 
iigyi kormányzat részéről támoga 
Iáéban legyen része.

Az egymilliót meghaladó tehén, 
állomány 90%-a a kisgazdáké, 
szükséges tehál, hogy a kor­
mány megfelelő tejértékesité-

sükröl gondoskodjék. 
Elsősorban a most érvényben lév, 
tejárakat igyekszik a földmivelés 
ügyi kormány rögzíteni, de ha lehe 
tőség nyili'k rá, a termelői tejáráéi 
emelkedését is biztosítani kívánja 
Az OMTK alkalmazottainak szociáli, 
helyzetével kapcsolatban kijelentette 
hogy a vállalati nyugdíjintézetet i 
legsürgősebben meg fogják alkotni 
Kiemelte a nyugalombavonult vezér 
igazgató érdemeit. Végül rámutatni 
arra, hogy az OMTK budapesti éi 
Vidéki telepei reorganizálásra szorul 
nak, a munkához a földmivelésügy 
kormány legmesszebbmenő lámoía 
táeát helyezte kilátásba.

b'tassy Béla dr. miniszteri taná­
csos a közgyűlésnek is bejelentette 
hogy a földmivelésügyi minisztei 
ur az OMTK-hoz miniszteri biztos­
ként küldötte ki. Ebben a minőségé- 
ben az OMTK továbbfejlesztésén kí­
ván dolgozni, amelyhez a tejszövet­
kezetek támogatását kérte.

H usiiig  Miksa búcsúbeszéde után 
a közgyűlés letárgyalta a lárgysoro- 
zatot. Az igazgatósági jelentéshez 
Baranyai Miklós, Pdsitar István

I
Szappanos Károly, vitéz Bogár János 
dr., vitéz Komáromi János, b. Major 
János és Zimmcrmann. Gusztáv szó­
lották hozzá. Az igazgatóság újra­
választása során a megüresedett he­
lyekre Fodor Jenő Felvidéki Gazda­
sági Egyesületek Szövetségének igaz­
gatóját, dr. Bártfay Gusztáv minisz­
teri osztálytanácsost, Liptheg László 
felsőházi tagot, Mojscs Andor dr.

Európa búzaterm ése
A Rómában székelő Nemzetközi 

Mezőgazdasági Intézet az európai ál­
lamok idei búzatermelésével foglal­
kozó általános jelentésében megálla­
pítja, hogy junius közepe és július 
vége között az időjárási viszonyok a 
terméskilátásokat némileg kedvezőtle­
nül befolyásolták. Az intézet junius 
végén kiadott jelentésében

az európai államok idei búza­
termését 415 millió métermá­

zsára becsülte,
amiből behozatalra szoruló államokra

O lc s ó  „ G a z d a v a s "
Az Alsódunántuli Mezőgazdasági 

Kamara a gazdák részére olcsóbb 
vasanyag juttatása céljából tárgyalá­
sokat folytatott a Rimamurányi és 
Salgótarjáni Vas R. T.-val, amelynek 
eredménye az lett, hogy

selejt és hulladékanyagokat, 
gömbvasat, lapos vasat, abroncs­
vasat „g a z d a v a s“ néven a 
kamara által a négy alsódunán- 
tuli vármegyében megjelölt ke­
reskedők telephelyén, forgalmi- 
ado-váltsággal együtt méter- 
mázsánkint 30—31 P-s áron 
kaphatnak a gazdák, tehát 28— 
30%-al olcsóbban, mint a ke­

reskedelmi ár.
Elosztó telepek vannak Kaposvár, 

Marcali, Pécs, Mohács, Zalaegerszeg, 
Nagykanizsa, Szekszárd, cs Dombó­
váron. A vasigcnyléseket az Alsó­
dunántuli Mezőgazdasági Kamarához 
kell beküldeni és annak gazdákból 
alakult Intéző Bizottsága eszközli a 
kiutalásokat. Az akcióban csak az 
art a jogosult gazdák vehetnek részi, 
kizárólag saját. gazdaságban történő 
felhasználásra.

V e lő  m a o-vlzsjfá ló  
Á llo m á s  K a s sá n

Felhivjuk olv.-iaóink figyelmét arra. 
hogy a kassai m. kir. Vetőmag vizs­
gáló Állomás, melynek folytatólagos 
működését a földmivelésügyi minist- 
tér mégaz én elején elrendelte, űzőm­
ben mm s a, működési területén fekvő 
gazdaságokba,n a lucerna- és lóhere.- 
mag ólom,zárolását, valamint, az állo­
másra beküldendő bármilyen mag- 
mintáik vizsgálatát ugyanolyan diji.é- 
tolek melleit vállalja, mint az eddig 
«• orwófl egész területén egyedül 
vi.uknda budapesti Vetömagvizsgálá 
Állomás.

A kassai vetömagvizsgáló teljesen 
a budapesti állomás előírásainak, sza 
Pályáinak megfelelően végzi a vizsga 
latokat, a Így a Kassához közelebb 
tekvo gazdaságok, gazdák iáámegta 
kar,test érhetnek el azáltal, ha a 
vizsgálandó m in tá ik a t ide, nem pedig 
a távolabb lévő budapesti állomáshoz 
küldik be.

....... íjuuvu.-, cinip; a?
Vetömagvizsgálá Állomás, Ka 
Proliászka. Ottokdr-utea i. <úm 
niszterileg kijelölt illeték, rége p< 
Abauj-Torna, Gömör, Kishont. f 
sód Zemplén, Ung, Bereg-Úgo 
ozatmar, Szabolcs es Hajdii vár 
Kyi k, Kassa, Miskolc és Debre 
tn j. városok területére terjed ki,

miniszteri osztálytanácsost, Hubán 
Sándor dr. miniszteri osztálytaná­
csost, a Külkereskedelmi Hivatal ál- 
elnökét, Oláh Gyula földbirtokost és 
Piukomcli József dr. országgyűlési 
képviselőt, a Zöld Mező Szövetség al- 
elnökét, a felügyelőbizottságban niegi 
üresedett, helyre pedig Simányi Ri- 
cbárd földmivelésügyi számvevőségi 
főtanácsost választotta meg.

310 millió mázsa búza,
a kiviteli államokra, \agyis Ma­

gyarországra, Jugoszláviára, Ro­
mániára, Bulgáriára, Lengyel- 
országra és Litvániára 135 mil­

lió mázsa esik.
Juliusvégi jelentésében az intézet 

ötmillióra becsüli az esőzések, szeles 
időjárás és jégverés következtében 
beállott csökkenést: ebből a behozat 
tali államokra 3 millió, a kiviteli álla-? 
mokra pedig 2 millió esik.

A mezőgazdasági cselédek
betegápolási, költsége

A 6000—1931. M. E. sz. rendelet 
3. szerint „A fennálló törvényes 
intézkedések szerint a szolgálati idő 
alatt megbetegedett mezőgazdasági 
cseléd közkórházi ápolási, költségeit 
30 napon át a gazda viseli, ha a cse­
léd a közkórházi ápolás napját közvet­
lenül megelőző legalább 15 napon át a. 
gazda, szolgálatában állt. A szolgálati 
idő tartamára való tekintet nélkül a 
gazda viseli a mezőgazdsági cseléd 
közkórházi ápolási költségeit annak 
teljes felgyógyulásáig, ha a megbete­
gedést a gazda szándékosan, vagy 
gondatlanságból okozta. Ha a kórházi 
ápolásban részesülő gazdasági cseléd 
a szolgálatból való kilépéskor egész* 
séges volt, vagyis ha a szolgálatból 
egészségesen távozott és csak később 
lett beteg, a kórházi ápolási költséget 
a volt gazda fizetni nem tartozik.

A bortermés értékesítése
A Magyar Szőlősgazdák Országos 

Egyesülete Waidboft Kelemen báró 
elnöklésével megtartott választmányi 
ülésén a bortermés értékesítésének 
kérdésével foglalkozott, és megállapí­
totta, hogy bá r a. re.kord.t6r ménre vo­
natkozó híresztelések minden alapot 
nélkülöznek,

kedvező időjárás esetén olyan 
termésre van kilátás, amelynek 
értékesítése igen komoly feladat 
elé állítja az iletékes ténye­

zőket.
A termésértckcaités intézményes, meg* 
; zervezésére vonatkozó akciók feltét- 
lűrtiil kiépítendők. Okvetlenül gon­
doskodni kell megfelelő mennyiségű 
must besűrítéséről, ugyanígy szűk- 

grssé válik nagymennyiségű bor­
vak párlattá, való ki főzése is. Az ex­
port lehetőségek kiépítésének is meg 
kell történni. Ki kell bővíteni az ár- 
tartó szprv férőhelyeit., hogy az in­
tervenciós vásárlások akadálytalanon
lebonyolíthatók legyenek.

A választmány a szőlő- ér. borérté­
kesítés részletes tervezetének kidol­
gozására bizottságot küldött.
• melynek tagjai: Kállai, Miklós, Ba­
ross Endre, Hunyadi Ferenc gróf. 
Tarányi Ferenc, Plosz István, Abro- 
ham prfrá Kálmán. Kullmann
László, Szabo-Jilek. Jenő, Mcdvcezk* 
Karoly, Hejjas Jenő dr.. Palaky Fe- 
íenc dr., fíreznny Zsigmond dr., Csa­
pon József, Homola István, 
nwnn Zoltán dr. és Rónay Ernő lettek.
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TUDNIVALÓK A NÉMETORSZÁGBAN DOLGOZÓ 
MAGYAR MEZŐGAZDASÁGI MUNKÁSOK SZAMÁRA

M íu n K a s iG s iv é re in lí  n é m e í o r s x a g i  
m u n k a h e ly e i r e

n ie g k ü lű j ü k  a  K o r m á n y z ó  U r

JW

A Németországból hozzánk és a 
Munkásvédö Irodához beérkező 
levelekből hatalmas erővel csendül 
ki a hazaszeretet szent és felemelő 
érzése, az országgyarapitó Kor­
mányzó Ur iránti hódolat és ra­
jongó szeretet és magyar munkás­
testvéreinknek az a törekvése, 
hogy Szent István ünnepét hazá­
juktól távol is méltóképpen ünne­
peljék meg. Kötelességünknek 
tartjuk tehát, hogy a szeretet, hó­
dolat cs ünneplési szándék meg­
nyilvánulását a magunk részéről 
is megkönnyítsük. Éppen ezért

e lk ész ítettü k  a Főm éltóságu

Mindenki olvassa cl ezt a rovatot! Mindenki szá­
mára fontos a „Vasárnap*- közleményeit rendsze­
resen végigolvasni! Sok tévedést elkerülhetünk, ha 

az üzeneteket is elolvassuk!

A  K ö x é p - N é m e t o r s s á g b a n  d o lg o s ó  
m a g y a r  m u n k á s o k  S z e n t  Is t v á n  n a p já n  

S c l j t v a n e b e c k b e n  ü n n e p e ln e k
A u gu sztu s  20-án, S z e n t  I s t v á n  napján, it t ,  N  é m e  t- 

o r s z á g b a n  i s  m é l t ó a n  k e l l e n e  k i f e j e z n ü n k  n e m ­
z e t i  é s  v a l l á s i  c g y ü v é t a r t o z á s u n k a t .  K ívánatos  
volna, hogy  m ennél többen tudnánk találkozni e n agy nem zeti 
ünnepen. A K özép-N ém ctországban dplgozó m agyar m u n k ástest­
véreink szám ára egy  gyönyörű fek vésű  zarándokhelyet választot­
tam találkozásul. E z a  bu csujáróhely  S c h w a n e b c c k ,  Hal- 
b erstadt m ellett. Akik tehetik , azok kérjék m eg jóelöre gazdá­
jukat, hogy  lovaskocsit, v a g y  teherautót bocsásson  rendelkezé­
sükre. A távolabb lakóknak pedig jó vasúti ö ssz e k ö tte té s  áll ren­
delkezésükre. A zarándokhely m ellett a  vasú ti gócpont N i e n -  
l i a g e n .  Ide m inden irányból futnak be vonatok. A Szent 
István -nap i rész le tes  program ot a nagyobb szám ú csoportoknak  
m ég e h ét folyam án m egküldöm .

K özöljük egyben , h ogy m i n d e n  l e l k é s z  u r  t a r t  
i s t e n t i s z t e l e t e t ,  i l l e t v e  n e m i e d  ü n n e p é l y t  
a m a g y a r s á g n a k  e z e n  a n a g y  n a p j á n .

Ur. DON AT  
lelkész.

/ I  b e r l i n i  m u n k á s v é d ö  i r o d a  
K ö a l é s e i  :

Kömives Dávid rcf. és Váradi 
Lajos ev. lelkészek kérik református 
és evangélikus testvéreinket, hogy 
pontos rimákét. közöljék és írjál: 
meg őzt is, hogy hányán vannak 
evangélikusok és reformátusok a 
, nporlban. Ez azért szükséges, hogy 
értesíthessük őket. arról, ha a kör­
nyéken istentiszteletet tartunk.
A „T r a n s  d a n u b i a “ újból 
ü zen i:

Pénzt árurendeléssel együtt 
előre ne küldjön be senki,

mert mindent utánvéttel küld a ccg. 
Akinek pénze még bent van, az je­
lezze az újabb rendelésnél, hogy 
mennyit küldött be előre, vagy pe­
dig írja meg a pontos iáméi, hn nem 
akar az uj rendelésig várni cs a pénzt 
visszakéri.

a r c k é p é t
K orm ányzó Ur arcképének  
m ásolatát és  minden ném etor­
szági m unkahelyre, mai szá ­
m unkhoz m ellékelve m egküld­

jük,
hogy niunkástcstvéreink a férfi 
és női lakószobákból a legszebbet, 
legtágasabbat, azt, amelyikben a 
legtöbbször tartózkodni szoktak, 
ezzel a képpel díszítsék fel.

A  Magyarországot a kommuniz­
mus poklából kimentő és a tr ia ­
noni rabbilincseket széjjeltörő ot- 
rantói hős arcképe legyen kifeje­
zője az idegenben dolgozó tetvé- 
rek hű magyarságának. Hisszük, 
hogy a képet szent ereklyeként

Ezzel kapcsolatban u munkásvédö 
iroda is ismételten kéri testvérein­
ket:

ne írják a rímüket csak úgy hal­
lomásból, tiszaháti németséggel 
le, mert számos levelet sem mi, 
sem a „Transdanubia" nem tud­
tunk és tudunk elintézni a fe­
lületes és pontatlan címzés

miatt,
vágj', mert a testvéreink sajnálták a 
fáradságot maguknak németek ál­
tal német helyesírással pontosan 
megadatni a elmüket. A legtöbb 
gazdaságban van a címről pecsét. 
Kérjék meg az intézői, nyomja rá 
nz rlkiddendö levélre, vagy egy domb 
papírra, amelyről azután mindig le­
másolhatják. .1 eimel a boríték hát­
lapjára. és a levél aláírása. után is ír­
juk meg mindig!

fogják megbecsülni cs őrizni ma­
gyar testvéreink. Hisszük, hogy 
minden munkáscsoport módot ta­
lál majd arra, hogy a képek be­
keretezve, üveggel, vagy celofán­
nal leboritva kerüljenek a falak­
ra és minden munkástestvérünk 
minden nap ez előtt a kép előtt 
állva küld majd egy-egy sóhajt a 
nehéz órákat átélő Haza felé és 
egy-egy imát a Magyarok Istené­
hez, hogy országgyarapitó Kor­
mányzónkat áldja meg és tegye 
számára lehetővé, hogy teljes és 
végleges győzelemre vigye a ma­
gyar igazság mindannyiunk előtt 
egyformán szent ügyét , . .

/]  b e r l i n i  m u n ­
k á s v é d ö  i r o d a  

í í x g o g í g í  :
Zsilinszky Ádára, Rittergut Hőst, 

Post Wriezen-Land: Két hónapon át 
kötelesek a gazda kívánsága szerint 
11 órát is' dolgozni, mégpedig túlóra- 
bér nélkül. — Szklcnár Pál, Ko- 
walz, Post Tessin, Krs. Rostock: 
Pénzük listán van, a többiekével 
együtt intézés alatt. — A Gitt Da- 
merau über Schlochau-i testvérek­
nek ugyanezt üzenjük. — Vecseri, 
Molnár, Kövér Kiss Testvéreknek, 
H. Göring-nél: Feladott pénzük ha­
zaérkezését nem áll módunkban meg- 
gyorsitani. — Farkas József Göhren 
bei Woldeck—Meckl: Zavarok van­
nak a havonként 'haza küldhető ösz- 
szeg nagysága körül. Legyenek türe­
lemmel. a kérdést rendezzük, addig 
küldjék el azt az összeget, amit le­
het. — Méhes Pápa Sándor, Tan- 
tow, Krs. Randow: Ugyanezt üzen­
jük. — Ventzvitz, Post Poseritz, 
l<r. Rügen-t csoportnak üzenjük, 
hogy kiszállásunk alkalmából felelős­
ségre vonjuk Dantoű Albert szöke­
vény munkást becstelen magatartá­
sáért. — György Gergely, Hanken- 
hagen, Post Miltzow, Kreis Grim- 
men: A „Vasárnap"-ot ezennel meg­
indítják címükre. — Adamick An­
tal, Dargun/Meckl; Marcis Mihály, 
Parchim, Post Luthcran Bechen- 
dorf/Mecklb. és a többi szótár- 
rendelő testvéreknek üzenjük, hogy 
lennének egy kis türelemmel, mert a 
szótár kifogyott és utánrondelése de- 
vizandhezségek miatt kissé késik. 
Kömives tiszteletes ur az intézkedést 
már régen megtette, de az enge­
délyre még várni kell. Mindenki 
megkapja vagy a szótárt, vagy a 
pénzel. Azokat a testvéreket,

akik a szótárt már megkapták, 
újból felkérjük, hogy az árát 
küldjék be Kömives Dávid ref. 
lelkész (Berlin, SW )!., Des- 

sauerstr. 28—29.) címére.

Könnyebbség kedvéért levélben, poé­
tából yegben, is elküldhető. Éppen 
testvéreink érdekében, költséget ki­
méivé, nem küldte utánvéttel, illő, 
hogy az árát lehetőség szerint rövi­
desen megkapja. - -  K iss Imre és 
tá rsa i, GuIm erw altung Schöncr- 
mark, Krs. Angermundc; Írják

kbmbbmbbbbbbmmmmii mi—ffiiwrir ?i

meg, ha még nem tudtak volna köz­
ben pénzt hazaküldeni, hogy a rendes 
munkásakcióval szerződésre jöttek-e 
ki, vagy saját költségen és szökve? 
Mindenesetre maguknak is, mint 
mindannyiuknsk azt üzenjük: ha vb. 
kézség van oz idei. megtakarított 
pénz hazaküldése, körül, kérjék meg a 
munkaadó juhai, hogy az forduljon 
az illetéke’.s A rbcitsamt-hoz, szükség 
esetén a Landes-Arbcitsamt-hoz. 
Csak ezen az utón lehet a devizaen­
gedélyt megsürgetni- — Szabó Ist­
vánná szül. Sípos Juliánná (oda­
haza Makón, Nádasdy-utca 19. sz, 
alatt lakik) vagy annak ismerősei 
jelentsék sürgősen a munkásvédö 
irodának jelenlegi németországi cí­
mét.

Aki nem kap az irodától nevére 
! szóló választ, várjon türelem­

mel és olvassa el minden vasár­
nap az üzeneteket, hogy köztük 
megtalálja-e a nevét. Ha így 
sem érkezik azonnal válasz, ez 
nem jelenti azt, hogy ügyével 
nem törődnénk, hanem azt, 
hogy áttettük valamely illetékes 
hivatalhoz vagy a vidéken lakó 
lelkész urak egyikéhez. Választ 
csak az eredményes tudakozó­
dás után írhatunk a legtöbb

esetben.

Nyári Antal, Ausmühl: A túlórát 
nem duplán fizetik, hanem csak 50 
százalékkal többet. A vasárnapi és 
ünnepnapi munka óradija kétszerese 
a rendesnek. — Gál Sándor, Kapás 
János, Fábián András, Fábián 
Andrásné, Császár István, Császár 
Istvánné, Ivády László és Ivády 
Lászlóné neveit a múlt évben kinn­
maradt pénzük ügyében a listán fel­
jegyezve találtuk. — Biró Lajos, 
Granvzow. ü. Pcrleberg: Listára fel­
vettük. — Kerék Róza, Sputendorf: 
Debrecenyi János pénzét listára fel­
vettük. Első kérdésével forduljon a 
tolmács utján gazdájához úgy, aho­
gyan ottlétünkkor megbeszéltük. Ak­
kor Ígéretet tettek arra, hogy segítik. 
Varrógépet hazavinni vámmentesen 
nem lehet, — Harta András, Pinnow, 
Karlsruhe: Elfelejtette a legfonto­
sabbat. aminek közlését kértük: nem 
irta meg magyarországi címét. — 
Bartha Mihály és társai, Dummers- 
dorf: Nem közölte magyarországi cí­
müket. — Bodzsár Pál, Gunden bei 
Monrin: Listára felvettük. Hogy mi­
kor kapják meg a pénzt, nem tud­
juk megmondani, mert nem tőlünk 
függ. — Martinkovics János, Arnc- 
hurg: Nevét és az összeget a listán 
megtaláltuk. — Varga József, Kg- 
Oberwiederstcdt: Varga. , József,
Varga Anna, Koczka András, Jóst 
Albert nevét a listán megtaláltuk. A 
listára felvettük Szerencsés István­
ná. Koczka Mihály, Vindia Rudolf, 
Molnár Róza cs Majoros Istvánné ne­
vét is. írják meg Balog Andrásné- 
nak, hogy ö is a listán van. — Ko­
vácsházi Pál és Serfőző István, Mc- 
zőkoAácsháza: Nevét a listára fel­
vettük. — Paucsa János és társai, 
Bicdermansdorf: Közöljék mindenki­
nek a nevét és a magyarországi pon­
tos címet. — Kovács Mihály, Klein 
Kissewitz: Magát, is és Horváth 
Margitot is felvettük a listára. Az 
idei pénz hazaküldése miatt, intézked­
tünk. Igen örülünk, hogy békesség­
ben végzik munkájukat. Ezzel a jó 
magyar nevet erősítik. — Bozsik 
László. Duchow: Mindkét embert 
felvettük a. listára. — Krizsanyik 
János, Neuhof: A kivett pénzéi 
küldje vissza, vagy küldesse vissza 
volt gazdájához azzal, hogy amikor 
az engedély megjön reá,, küldesse el 
Magyarországra. Még egyelőre van rá 
remény, hogy hazamegy és nem kell 
■ Ivásárolniok. A listán rajta van. — 
Orvos János, Gut.sv. lfohenfelde: 
Magát, felvettük a listára. Braun Éva 
Braun Mihállyal együtt van felvéve 
összesen 170 márkával. — Braun Pé­
ter, Dcchtow: Ha az orvos így álla- 
pitotta meg. ahogyan irta. akkor bi­
zony nem jár halu. '-ii járulék. Az a 
fontos, bog} ismét egészséges.
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Ü ze n e te k
Ex a  ro v a t m in d e n k it  é rd e k e lt
Papp Erzsébet és Mária, Schön- 

dorí über Weimar: Megilletödve ol­
vastuk kedves sorait. Örülünk, hogy 
e honvágytól eltekintve jól érzik ma­
gukat. Kérésére közöljük, hogy sze­
retettel üdvözlik Sípos Juliskát. — 
ív. Nagy Mária, Neustall: Megille- 
tődve olvastuk a tragikussorsu ma­
gyar munkástestvérünk családja 
iránti részvétét kifejező sorait. Le­
velét egyébként illetékes helyre to­
vábbítottuk. Üdvözlet. — Kis Pál és 
larsai, Kleinpriegnitz: A pénzkül­
dés körüli nehézségekről mai szá­
munkban üzen a Munkásvédő Iroda. 
— Szászi József, Hohenlubichow: 
Sajnos, háromnál több újságot nem 
küldhetünk. Szomorú lenne, ha az 
.egymásrautalt magyar munkástest­
vérek közt egyenetlenség dúlna. Szó­
tárt a Munkásvédő Irodánál keli 
rendelni (Berlin, S. W. II. Dessauer- 
strasse 28—29.), onnan küldenek, ha 
lesz. — Bellendorfi levélíró: Névte­
len panaszkodó levele alapján senkit 
sem pellengérezhetünk ki. Akinek 
igaza van és bizonyítani tud, az nyíl­
tan kiáll vádjával. Ha úgy érzi, hogy 
igaza van, írjon a Munkásvédő Iro­
dának, az kivizsgálja az ügyet és 
vagy a bűnösök, vagy a vádaskodó 
elnyeri büntetését. — Trampe über 
Lipehne, Kr. Soídin-ban dolgozó cso­
port: Köszönettel említjük meg, 
hogy a csoport tagjai: Kiss Nándor 
tolmács. Békési János és neje, Ka­
tona Ferenc, és neje, Bodácsi László 
és neje, Siska István és neje, Szűcs 
Péter, Futóra Sándor, Butyka Antal, 
Ketterer Rózsi, Kiss Juci, özv. Ko­
csis Jánosné, özv. Sóki Jánosné, 
Szabó Péter. Mollidor Jánosné 50— 
50 fillért juttattak el a-Munkásvédő 
Irodához a szerencsétlenül járt Mé­
száros Sándor elárvult családja ré­
cére . — Balogh Géza, Senhiittel: A 
lapot megindítottuk; kérje meg egy 
hozzátartozóját, hogy félévi előfize­
tési dij fejében mielőbb küldjön be 
hozzánk négy pengőt. — Vadász Im­
rémé, Hammer: Szótárt mi nem küld­
hetünk. Errevonatkozóan ismételten 
üzent, a Munkásvédő Iroda. — Balázs 
Ilona, Blankenfelde: A szalonnát

R oua/yeze/ő; S C H A N D C  J Ó Z S E F  dr.

fi. syiáM iölesöIi Siáxs feldoSjBfoxasa
(Harmadik

Meggybor készítése. A teljesen 
érett, meggybort megzúzzuk, úgyhogy 
egy kevés mag is összetörjön. 24 órát 
állni hagyjuk és kipréseljük, az Így 
nyert léhez literenkint fél kg cukrot 
adunk és a ribizkéhez hasonlóan kier­
jesztjük. A meggyléhez cukor helyett 
szoktak mézet adni, ezáltal jellegzete­
sebb ize lesz a bornak. A mézből 75 
dekát adnak literenként.

Almabor készítése. Ott, ahol nagy­
mennyiségű őszi érésű alma áll ren­
delkezésre, az almából is Ízletes, de 
sokáig el nem tartható bort lehet ké­
szíteni. A feldolgozás az alma meg­
húzásából, pihentetéséből és kiprése­
léséből áll. Az almamustot a szőlő­
musthoz hasonlóan erjesztjük.

9. Gyümölcsecetek készítése.
Gyűmolcseccteket csak alkoholos er­

jedésen keresztül ment levekből lehet 
készíteni. A gyümölcsleveket tehát 
előbb borrá kell ki erjeszteni és az­
után elecetesiteni. Ecet minden gyü­
mölcsből készíthető, amely cukortar­
talmánál fogva szeszes erjedésre al­
kalmas. Az alkoholos erjedésen ke­
resztül ment levek elecetesitése úgy 
történik, hogy nyitott kádakban nagy 
felületen levegővel érintkeztetjük és 
minél magasabb a hőmérséklet, annál 
gyorsabban megy végbe az a folya-

stb. a Transdanubiánál kell rekla­
málni. Az árut utánvétellel fogják 
küldeni, a pénzt tehát kérjék vissza. 
A lap késedelmes kézbesítésének 
okát mi nem tudjuk megállapítani; a 
legtöbb helyen már szombaton meg­
kapják. A vámmentességre vonatko­
zóan egyelőre nem üzenhetünk sem­
mit. Üdvözlet. — Szőke Albert, Be- 
sendorf: Örülünk, hogy sikerült 
ügyüket rendbehozniok. Az útikölt­
ség dolgában kérdezzék meg munka­
adójukat, de természetesen nem kö- 
vetelődzés formájában. Üdvözlet. — 
Vizi Károly, Nyékládháza: Levelüket 
illetékes helyre továbbítottuk. Az 
elintézés folyamatban van; reméljük, 
hamarosan megkapják a kedvező ér­
tesítést. — Iván Kálmánná, Tisza­
füred: Levelét és férje sorait ille­
tékes helyre továbbítottuk; bizonyá­
ra hamarosan történik intézkedés. 
— Kéri István, Hathenow, Kustrin 
Land, Kreis Lcbus: A lapot megin­
dítottuk hazai címére. Az előfizetési 
dijat — félévre 2 pengőt — fele­
sége küldje be. A mándoki munká­
sok címét nem tudjuk közölni; talán 
ennek az üzenetnek a nyomán Írnak 
Önnek a mándokiak. Üdvözlet. — 
Tiba Erzsiké, Tiszaszalka: Testvé­
rei címét nem tudjuk; érdeklődő so­
rait krküldtük Németorságba, de 
ezen az uon is felhívjuk Tiba Ele­
mért és Vilmát (akik Schönwerder, 
Lanenhof, Post Kr. Prenzlau címen 
dolgoztak), vagy azokat, akik hollé­
tükről tudnak, írjanak magának is, 
nekünk is. — Faragó József és tár­
sai, Grubenhagen: A németországi 
betegsegélyző nem nyújt gyógyke­
zelést az itthonmaradt családtagok­
nak, tehát a német munkaadói iga­
zolványnak az itthoniak semmi hasz­
nát nem vehetik. — Bihari Boldi­
zsár, Dománe Nienhagen: Jóleső 
érzéssel olvastuk hazafiasságukat 
kifejező soraikat. Szívből kívánjuk, 
hogy Isten áldása kisérje munkáju­
kat. — Nánási Sándor, Pazar Lajos, 
Záhn: Örülünk, hogy jól érzik ma­
gukat, üdvözletüket továbbítottuk; 
köszöntjük mindannyickat.

közlemény.)
mát, amikor az alkoholból ecetsav és 
viz keletkezik. Amint a szesztartalom 
eltűnt a folyadékban, az ecetsavtar- 
talmu folyadékot leszűrjük, palackra 
fejtjük és igen Ízletes ételecetet ka­
punk.

A sz a lv á n y o k
Gyümölcsaszalványok előállítása a 

termény felesleges víztartalmának el- 
párolgatásán alapszik. Ahhoz, hogy 
ez a vízelvonás keresztül vihető le­
gyen, megfelelő berendezésről kell 
gondoskodni. Háztartásokban ezt a 
célt szolgálják a sütőkemencék, tüz- 
helyaszalók, nagyobbmérvü feldolgo­
zásoknál pedig az úgynevezett ván­
doraszalók, az üzemek ellátását pedig 
a beépített aszalóberendezések.

Gyümölcsaszalásra ott, ahol a meg­
felelő gyümölcs rendelkezésre áll, ér­
demes berendezkedni. Aránylag nem 
nagy tőkebefektetéssel oly lehetőséget 
lehet biztosítani, mely kifizeti magát.

Gyümölcseink egy része pedig ki­
válóan alkalmas erre a célra, igen 
értékes termékeket lehet belőlük elő­
állítani, ami táplálkozási szempontból 
is nagy jelentőséggel bir.
Aszalt szilva készítése. A szilva az a 

gyümölcs, amiből legnagyobb meny-

nyiség kerül ily módon feldolgozásra. 
Aszalásra természetesen csak a mag­
vaváló fajták jöhetnek számításba.
A feldolgozásnál fontos körülmény, 
hogy a gyümölcs minél érettebb álla­
potban kerüljön aszalásra. Legalkal­
masabb a gyümölcs akkor, midőn a 
szárfelöli részen töppedni k°zd. Ily 
állapotban a szárat eltávolitva kerül 
az aszalóberendezésekbe. A legtöbb 
berendezésben a szilvát kezdetben 
csak igen alacsony fokon (50—55 C“) 
kell szikkasztani, hogy az értékes leve 
el ne csurogjon. Amikor már ráncos 
a gyümölcs, csak akkor szabad foko­
zatosan a hőt emelni. Ezért a szilva 
aszalása hosszadalmas munka, 24 óra 
hosszat is eltart, de csak igy kapunk 
értékes aszalványt, különben rágós, 
szürke szinü lesz. Az aszalvány akkor 
jó, ha^a mag még mozog benne, nyers 
rész már nincsen benne, ily állapot­
ban 30—33 százaléka szokott lenni az 
eredeti mennyiségnek.

Érdemes a félig aszalódott szilvát 
'kimagozni és helyébe mandulát, diót, 
mogyorót tölteni és igy befejezni az 
aszalást. Keresett csemegeaszalványt 
kapunk igy belőle.

Kajsziaszalvány. A kajszibarack 
aszalásával is érdemes foglalkozni. A 
feldolgozásnál csak arra kell vigyázni, 
hogy a gyümölcs meg ne bámuljon. 
Ezért a kettészelt és kimagozott gyü­
mölcsöt az aszaló előtt 2 százalékos 
kénessavas vízben kell áztatni. A 
kajszi aszalásának is vigyázatosan 
kell végbemenni, különben rágós lesz.

Körteaszalvány. Körtéből igen szép 
aszalványt készíthetünk. Erre a célra 
az apróbb nyári körték alkalmasak, 
melyeket egészben, vagy feldarabolva 
aszalhatunk. Hogy jó aszalvány le­
gyen a körtéből, az aszalás előtt pu- • 
hára kell főzni. Szép iesz az aszal : 
vány akkor, ha a gyümölcsöt elözetc- í 
sen meghámozzuk. í

A cse.resznycaszalvány is értékes 
mazsolapótlót ad. ha a cseresznyét ki­
magozva aszaljuk meg.

E d é n y e k
é s  e s z k ö z ö k

A gyümölcshusok eltarthatósága a 
készítmény besűrítésén alapszik. Az 
a tény, hogy a terményt mincl tovább 
főzzük és minél kevesebb lesz a víz­
tartalma, vagyis a romlást előidéző 
szervezetek létfeltétele minél kevésbé 
van biztosítva, annál eredményeseb­
ben válik eltarthatóvá. A sűrítés esz­
közei azok az edények, berendezések, 
melyeken a gyümölcshus hevitihető, 
víztartalma elpárologtatható. Kisebb 
mennyiségek sűrítésénél erre a célra 
szolgálnak a lábosok, nagyobb meny- 
nyiségeknél az üstök. Természetesen 
hangsúlyozzuk, hogy kis háztartásban 
is minden tiszta lábos, edény, üst 
megfelel a célnak, aki azonban na­
gyobb mennyiséget dolgoz fel, annak 
ajánlatos erre külön berendezkedni. 
Az üstök méreteik szerint lehetnek 
katlanra szereltek, vagy beépítettek. 
A katlanra szereltek előnye, hogy 
hordozhatók, buktathatok lehetnek, 
ami a fel- és letöltéseknél nagy 
előny; hátrányuk, hogy a tüzelő­
anyagban nem gazdaságosak. Ezzel 
szemben a beépített üstök ebben a 
tekintetben sok előnyt nyújtanak a 
sűrítés időtartamában is. Áz üstök 
rézből készülnek, melyeket, hogy a 
gyümölcs sava meg ne támadja, 
ónozni szoktak. A cukrozott gyümölcs- 
izek sűrítésénél igen ajánlatosak a 
kettősfalú üstök. Ezeknek két köpe­
nyük van és a kettő közé viz töltődik 
be, aminek folytán a tűz nem közvet­
lenül érinti a hevítő felületet, hanem 
a vizen és a belsőfalon keresztül és 
igy az anyag leégése ki van zárva. 
Nagyobb üzemek sűrítései ily kettős­
falú, gőzzel fütött üstökön, leggyor­
sabban pedig a légritkitás alatt tart­
ható, teljesen zárt vacuum üstökön 
történik. A féltermékek előfőzéséhez 
is a felsorolt főzőberendezések szük­
ségesek.

A gyümölcshus készitésnek egyik 
eszköze még az átlövő. Ez azt a célt 
szolgálja, hogy az előfőzött gyümölcs 
a héj, magház, mag részeitől külön­
választható legyen. Ez esetben az eiö-

fözés után a gyümölcsöt olyan felü­
leten vezetjük át, melyen átnyomva, 
átpréselve a gyümölcs tiszta busái, 
ezek a részek visszamaradnak. Ezt a 
célt szolgálják kis mennyiségekb n a 
sziták, melyek lószőrből készültek, a 
fémfelületü rosták, melyek fémanya 
gának szintén ónozottnak kell lenni. 
Eredményesebb munkát biztosítanak 
a fél hengeralaku és az oldalán per­
forált, ónozott lemezből készült áttö 
rök. Nagy mennyiségek feldolgozá­
sánál erre a célra forgószerkezettel 
ellátott, teljesen zárt, az alsó részén 
perforált hengerek szolgálnak.

A gyümölcshus készítmények el­
tartó edényei különféle tartályok le­
hetnek. Higabb süritésü és fincmabb 
készítményeket üvegbe, kőedényekbe, 
zománcozott vedrekbe raktároznak, 
sürü állományú anyagok papirpoha- 
rakba, ládákba kerülnek eltartás alá.

Sűrített vagy átfőzött levek feldol­
gozásánál, gyümölcskocsonya készíté­
sénél, vagy gyümölcsszörp előállítá­
sánál mint aüritő eszközre a gyü­
mölcshusok készítésénél leirt lábo­
sokra, üstökre van szükség.

Erjesztett gyümölcslevek készítésé­
nél gyümölcszuzók, prések a szüksé­
ges eszközök. Az erjesztést zárhaló 
edényekben, üvegtartályokban, hor­
dókban végezzük és ugyanezek szol­
gálnak a raktározásra is. (Vége.)

A BURGONYA-VETŐ- 
GUMÓK KIVÁLOGATÁSA

A burgonya-vetögumók ki válóba t á ­
lasát, ha csak lehetséges, ne a termés 
felszedés-e után, hanem mindjárt a 
helyszínén, a fészkek felbontása után 
’égezzü-k el. Ilymódon módunkban 
»an a logegészségesebb és bőtermő 
burgonyatöveik gumói közül a leg­
alkalmasabbakat válogatni. Ennek az 
eljárásnak az is a nagy előnye, hogy 
a vetőgumókat elkülöníthetjük a ter­
més másik részétől, melyben bizo­
nyára több beteg, romlandó guinó 
akad.

A FEJES MÓDJA
A fejők általában szeretik a csecs? 

bimbókat tejjel megnedvesiteni s igy 
,,nedvesen" fejni. Pedig igy a tej 
szennyes lesz. Viszont igaz, hogy a 
száraz fejős mellett kidörgölj iik a 
bőrből még azt a kevés zsírt, is, mi a 
csecsbimbó bőrének védelmére hiva­
tott, miért is ezek gyakran ki repedez­
nek. Különösen akkor, ha az állatok 
a szabadba is kijárnak. Az ilyen ki­
repedezett csecsbimbó fejese fájdal­
mas, ezért tökéletesen ki nem fejhető. 
Ajánlatos tehát fejős előtt a tögy- 
bimbót csekély mennyiségű vegy­
tiszta fehér vazelinnal, vagy pedig 
fejőzsirral bekenni. Ez a fejő kezé­
nek is jót tesz, mivel a kéz bőrének 
puhaságát, épségét, egyúttal tisztít­
hatóságát is biztosija.

Leghelyesebb a telimarokkal való 
fejős. Igaz, hogy ez fárasztóbb. Fej­
letlen, rövid csecsbimfeók fejesére tűr­
hető a bütyökkel való fejes, ha azt 
kíméletesen hajtjuk végre. A leg­
inkább helytelen módja a fejősnek a 
húzogató fejes. Ez nagy mértékben 
rongálja a csecsbimó szöveteit. A 
húzogató fejest különösen a rövid 
bimhóju teheneknél szeretik hasz­
nálni, abból a meggondolásból ki­
indulva, hogy a huzogatás hatásara a 
csecsfeimbók megnyúlnak. Pedig pzt a 
kísérletek nem igazolták. A huzoga­
tás ugyanis a csecsbimó falában 
gyakran idéz elő vérzést, gyulladást, 
minek következménye, mint az orvo­
sok megállapították, erőteljesebb heg­
szövet, képződése. A frissen fejlődött 
hegszövet, azonban egy idő múltán 
zsugorodik s igy a csecsbimbó még 
rövidebb, vaskosabb, húsosabb tapin- 
tatu lesz.

Ha a tőgy gyorsan, könnyen ki­
fejhető, akkor ajánlatos a fejőst min­
dig a két elülső tőgynegyeden kez- 
dend. Tapasztalás szerint ugyanis ez 
nagymértékben elősegíti az elülső 
tőgynegyedek mirigyállományának ki­
fejlődését. Ezeknek a fejlesztése pe­
dig érdekünk, m rt az elülső tőgy- 
negyed, k a természettől fogva kevés­
bé fejlettek szoktak lenni.
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K IS  V A S Á R N A P
CSEND A TANYÁN

Esti csend szállt a tanyánkra,
Minden fára, minden ágra,
Csa.k a tücskök nőt ás népe
}Jem veszi a csendet észre.

Házuk elé mind kiülnek
S szünet nélkül hegedülnek.
Egész nyáron muzsikálnak,
Télen meg koldulni járnak.

Éjféltájban elhallgatnak . ..
Alma leél a tücsökhadnak,
Nagy némaság száll a tájra.
— Ki vigyáz most a tanyára9

Mint angyalok szemecskéjc:
A csillagok ezer fénye
Minden zugra reátekint,
S  csöndes éjből nap lesz megint.

MÓRA LÁSZLÓ.

P Ö S Z T Ö R K E
Irta ; M É ZE S  JÁ N O S

(Második közlemény.)
A kis tündérlány pedig alázato- 

san állt meg előtte és félénk tiszte­
lettel szólalt meg:

— Hatalmas királynő, én a telje­
sülés tündére vagyok. Nábob kül­
dött, a tündérek királya, hogy ne­
ked szolgálód legyek, mert te vagy a 
tiindérkirálynő. . .

Pösztörke meglepődve nézett kö­
rül. Ragyogó ara-nytrónuson ült és 
fénylett körötte minden.

— Mit csináljak most? Mit csi­
náljak most?

— Amit akarsz, én királynőm. 
Minden óhajod parancs és teljesülni 
'fog.

Mariska királynő elragadtatva 
felelte:

— Megjutalmazom az alattvalói 
ínat. Jöjjenek sorban . . .

És jöttek.
. Délceg ugrással állt meg előtte egy 

cifraruhás, sarkantyús, bohókás urii. 
— Ki vagy te és mit akarsz? -•

kédezte tőle.
— Én vagyok Kakas urfi, a lég- 

virgoncabb tündér. A hajnal ébresz­
tője.

— Mi a kívánságod?
— Szeretném, ha olyan jó étvá­

gyam lenne, mint a Kacsának . ..
-- Legyen meg a kívánságod!
Három bukfencet is hányt erre a 

vitéz Kakas urfi és rögtön tépegetni 
kezdte a füvet. . .

— Nagy baj van, hatalmas ki­
rálynő

— Mi az. Kakas vitéz?
— A sok evéshez kicsi az én szá­

jam.
— Hát legyen akkora, mint a ka­

csáé.
Roppantul megörült ennek a Ka­

kas urfi és örömében hármat is 
akart kukorékolni, de csak hápogott.

Szaladt vissza a királynőhöz:
— Most még nagyobb a baj, felsé­

ges királynő.
— Miért?
— Mert most meg kukorékolni 

nem tudok ezzel a szájjal.
Mariska igazán nem tudta, mitévő 

legyen most. A kis tündérlányt kér­
dezte:

— Mit csináljak vele?
A teljesülés tündér^ azt válaszolta:
— Vagy eszik a Kakas urfi. vagy 

kukorékol. Kettőt úgy sem csinálhat 
egyszerre. Válasszon a kettő közül.

A Kakas urfi gondolkozott egy da­
rabig és végre is a kukorékolást vá­
lasztotta.

Akkor meg a bohókás, nehézjárásu 
kacsa néni állt elő:

— Nagy panaszom van, felséges 
' .-.irály nőm.

— Hadd hallom! — felelte kész- 
gesen Pösztörke királynő.
— A tyukanyó minden magot el­

kapar előlem a hosszú lábujjaival. 
Nekem semmi sem marad.

— Csak ez a baj? — nevetett 
Pószötörke, — legyen neked is olyan 
lábad, mint a tyukanyónak.

Kac&a néni olyat hápogott örömé­

ben, hogy gyönyörűség volt hallgatni. 
Es kaparta, kaparta a magokat, mig 
csak bele nem fáradt és kedve nem 
szottyant egy kis jó halpecsenyére.

Uccu neki! — rohant a tóhoz és se 
szó, se beszéd, belevetette magát. 
Hanem még csak akkor hápogott ám 
igazán! Forgatta a lábát, mint a 
szélmotolla, mégis összecsapott feje 
fölött a víz.

— Segítség, megfulladok! — há­
pogta kétségbeesetten.

Alig tudták kimenteni.
Nosza, szalad a királynőhöz:
— Add vissza a lábaimat, szép ki­

rálynő. Nem bánom, akármilyen 
gyorsan kapar is a tyukanyó, csak 
én úszni tudjak. A halacskákat úgy 
sem tudja megenni előlem .. .

Meghallja a kacsa beszédét a cifra- 
tollú páva, benne is fölébred az 
irigység. Odatipeg a Pösztörke ki­
rálynő elé:

— Engedd meg. tündérkirálynő, 
hogy én is tudjak úszni, neesak a 
kacsa.

— Legyen meg a kívánságod — 
feleli Pösztörke.

Szalad a tóhoz a páva és úszó lá­
baival vidáman kezd evickélni a víz­
ben. Vidáman forog jobbra-balra. 
Nézi a virgonc halakat s azok őt.

ROVÁTVEZETŐ: KÁNYA TERÉZIA 

A  lé g íu r d ő z é s r ö l
A napozás egészséges volta ma 

már közismert dolog, sokan nem tud­
ják azonban, hogy a lég fürdőzésnek 
milyen nagyszerű hatása van a szer­
vezetre. A levegővel gyakran érint­
kező bőr az időjárási befolyásokkal 
szemben megedzödik, ami erősen fo­
koz^ az elpuhult szervezetnek a meg­
hűlésekkel szemben való ellenállását 
is. Okosan, fokozatosan szoktassuk 
hozzá főleg a gyermekeket ahhoz, 
hogy a nyári napozások után, szep­
tember-októberben is minél könnyebb 
és kevesebb ruhával sokat tartózkod­
janak a szabad levegőn, akkor télen 
sem lesznek mindjárt náthásak, in­
fluenzások minden sz&fu vasra.

A levegőfürdőzes bevezetésének 
■mindig alkalmazkodnia kell a vidék 
éghajlati viszonyaihoz és az illető 
egyén egészségi állapotához. Lehető­
leg száraz, páramentes és nem na­
gyon szeles időben végeztessük a le- 
vegö-fürdőzést. Ha jelentkezik is néha 
egy kis borzongás, de utána a bőrt 
kellemes meleg érzése önti el, nem 
kell mindjárt abbahagyni a ,,kúrát", 
csupán akkor, ha testmozgások elle-

C ekvárfőzés
A lekvárokban a gyümölcs eredeti 

alakjából nem marad meg semmi, csu­
pán az izanyagokat sűrítjük össze. 
Minél jobbminöségü a gyümölcs, an­
nál szebb és jobb a belőle készült lek­
vár, általában azonban e célra a hi­
bás, ütödött, túlérett gyümölcsöt 
szokták felhasználni.

Legelső lépés a gyümölcs alapos 
megmosá.sa és összezuzása. A kemé­
nyebb gyümölcsöt karikára vagy sze­
letekre vágjuk s úgy ahogy van, há­
mozás nélkül, elöfőzzük a saját levé­
ben vagy igen kevés viz hozzáadásá­
val. A főzés által megpuhitott gyü­
mölcsöt aztán szitán vagy paszirozó- 
gépen átnyomjuk, hogy a héjtól, mag­
tól megszabadítva, egynemű tömeggé 
alakítsuk át. A gyümölcspépet ezután 
tűzön óvatosan még tovább sűrítjük, 
majd minden kilogramm áttört gyü­
mölcsre lemérünk 60 dekagramm cuk­
rot és azt a gyümölcspépben feloldva, 
az egészet lehetőleg széles, lapos

Egyszer eszébe jut a pompás farka. 
Büszkélkedni akar vele. Ki akarja 
terjeszteni, hogy a halakat elkápráz­
tassa vele.

Jaj, de nem lehet ám!
A gyönyörű farka a vízben úszik. 

Csurom viz. És olyan nehéz, mintha 
minden egyes tollába valami béka 
kapaszkodott volna. Erőlködik, hogy 
fölemelje. Nem lehel.

Végre is kijön a vízből. Ázottan. 
csapzottan vánszorog. És meg kel! 
várnia, mig a nevető % Nap megszáro- 
gatja a tolláit- hogy újra pompázhas­
son velük.

Szalad is rögtön a királynőhöz és 
kéri, hogy adja vissza neki az ő szép 
karcsú lábait, ezek helyett az otrom­
ba vizilapátok helyett.

És Pösztörke királynő mosolyogva 
teljesiti a kérését.

Akkor meg a haragos-vörösorru 
pulyka áll elő és elégedetlenkedik:

(Folytatjuk.)

F e j tö r ő :
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nére is tartós borzongás jelentkezik. 
Iía egyenletesen és rendszeresen hoz­
zászoktatjuk a gyermekeket a levegő­
höz, ősszel, 15—20 fok Celsius hő­
mérsékleten naponként egy-két órát 
szaladgálhatnak kis úszónadrágban 
vagy ingbugyiban, anélkül, hogy fáz­
nának, vagy meghűlnének.

A légfürdőknek gyógyító hatásuk 
van sok betegségre is. Nagyon jót 
tesz mindenféle bőrbajnál, előmoz 
ditja az anyagcserét, ami különösen 
cukorbajosoknál, angolkórosoknál, vér­
szegényeknél, sápkórosoknál, angolkó­
rosoknál rendkívül sokat segít. Az 
idegbajosokat a légkura megnyug­
tatja, a gyengetüdejüeket pedig mé­
lyebb belélegzésekre kényszeríti, azon­
kívül a b’őrlélegzés által bizonyos fo­
kig a tüdőket tehermentesíti is.

Ha a levegőfürdőzést nyáron el­
kezdtük, télen se hagyjuk teljesen 
abba. Hidegben rövid párperces lég- 
fürdővel ugyanolyan hatás érhető el, 
mint nyáron többórással, tavasszal 
pedig nyitott ablak mellett végezzünk 
minél ruhátlanabbul testmozgások?L

edényben kocsonyapróbáig besűrít­
jük, majd az előre kitisztított és elő­
melegített üvegekbe melegen betölt- 
jük.

A lekvárok eltarthatóságát nagy­
ban növeli az, hogy a forrón betöl­
tött lekvár tetején, a levegővel köz­
vetlenül érintkező felületen kemény 
réteg alakul ki, amely már oly kevés 
nedvességet tartalmaz, hogy bakté­
riumok letelepedésére nem alkalmas 
és igy védőpáncélként óvja meg a 
lekvár alábbi, hig rétegeit is. A védő­
réteg kialakulását elősegíthetjük, ha 
a még le nem zárt üveget 1—2 órára 
nyitott sütőbe, vagy félig hült ke­
mencébe tesszük.

Kajszinbaracklekvárnéd fontos a 
világos szin, azért a gyümölcsöt meg­
hámozva tesszük fel kevés vízben, pu­
hára főzzük és áttörés után cukor 
nélkül besűrítjük lehetőleg gyorsan, 
széles, lapos edényben. Külön készí­
tünk ezután fonódásig sűrű cukor­

szörpöt, beleöntjük a barackpé­
pet és egybefőzzük.

.4 szilva igen sok cukrot tartalmaz, 
azért lekvárnak teljesen cukor nélkül 
főzhetjük be. Állandóan és erősen 
kell kavarni, nehogy az edény falához 
süljön az iz.

A rebarbaraiz készítéséhez a növény 
vastag, húsos szárát lehámozzuk, ka­
rikára vágva kevés vízzel puhára főz­
zük és szitán átérjük. Kilogrammon­
ként kb. 80 deka cukrot lemérve, ez­
zel az izt besűrítjük. Málnával szép 
pirosra lehet festeni.

Igen jóizü a csipkebogyó vagy he- 
cserlilekvár, amelyet a vadrózsa gyü­
mölcséből készítenek. A csipkebogyót 
szitán áttörjük, majd feleannyi cu­
korral lekvársürüségig főzzük. Minő­
ségét emeli, ha minden két kilo­
gramm péphez 50—300 dekagramm 
almapépet is adunk.

.4 cukornélküli lekvárfőzésnél a 
gyümölcs saját, besűrített cukortar­
talma nem elég ahhoz, hogy a lek­
várt a romlástól megóvja. A cukor­
nélküli lekvárfőzésnél azért soha sem 
szabad a két részben végrehajtott, 
gőzben való sterilizálást mellőzni.

A r a n y  s s s a b á ly  o lt
A hangyafészkeket meg lehet sem­

misíteni a következő módon: a han­
gyafészek közepébe fúrjunk 20—25 
centiméter mély lyukat. A lyukba 
öntsünk egy borospohárnyi benzint. 
Ilyen módon jól meg tudjuk semmi­
síteni a hangyák fészkét.

M agyar konyha
Kaporleves. Egy csomó zöldkaprot 

megtisztítva, megmosva, apróra vag­
dalunk. Világos rántást készítünk, a 
kaprot beletesszük és feleresztjük 
sós csontlével. Két nagyobb burgo­
nyát héjában megfőzünk és áttör­
jük, majd négy delta vajat egy to­
jássárgájával meg egy egész tojás­
sal habosra keverünk, megsózzuk, 
hozzáadjuk a burgonyát és egy csa­
pott evőkanál lisztet. Diónyi gombó­
cokat formálunk belőle és a forrás- 
bán levő levesbe belefőzzük. Tála­
lás előtt egy deci tejfölt öntünk a 
tálba és erre öntjük forrón a levest.

Paradicsomba sült tojás. A para­
dicsomok tetejéről fedőt vágunk le 
és belsejét óvatosan kikaparjuk ká­
véskanállal. Tűzálló tálat vajjal 
megkenünk, belerakjuk a kivájt pa­
radicsomot, mindegyikébe egy-egy 
nyers tojást ütünk, megsózzuk cs 
pár percre a sütőbe tesszük. A le­
vágott fedőket leveshez használhat­
juk fel. ,

Tejszínes uborkasaláta. Szép 
uborkákat meghámozunk, leg.valul- 
juk és besózzuk. Kevés ideig állani 
hagyjuk, majd erősen kifacsarjuk és 
kevés cukorral ízesített, borecctes 
vízzel leöntjük. Tálalás előtt újból 
erősen kifacsarjuk, apróra vágott 
kaprot és pici édespaprikát vegyí­
tünk közé. aztán jól fölvert tejszín­
habbal elkeverjük.

Szőlösrctes. Szép fekete, érett 
szőlő szemeit leszedve megmossuk, 
szitán lecsurgatjuk, aztán a kinyúj­
tott rétestésztára tesszük. Cukrot, 
zsemlyemorzsát, tört fahéjat hin­
tünk rá, meglocsoljuk olvasztott 
zsírral, összehengereljük és jól ki­
kent tepsiben, tetejét tejföllel meg­
kenve, szép pirosra sütjük.

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
Az élet két részből áll: az egyik­

ben elfelejtünk tanulni, a másikban 
megtanulunk elfelejteni.

*
Úgy élj a jelenben, hogy megbá­

nás nélkül gondolhass a múltra.
#

Hazafelé <»rt aki felfelé sz á ll...
r Ravasz László.

megmos%c3%a1.sa


1O v a s á r n a 1939 augusztus l 'i

A u g u s z tu s H o r th y  I s tv á n  r e p ü lő b r a v u r ja
13 V A SÁ R N A P

Jpoly és Kassa.

14 HÉTFŐ
Özsób

ÍS KEDD
N a gyb ol dogasszony

16 SZERDA
Joakim

17 CSÜTÖRTÖK
Jácint

18 PÉNTEK
Ilona

19 SZOMBAT
Lajos

A nappal tartama augusztus 19-én: 
1 1 óra 7 p e rc ; a hét folyamán 22 perccel 
fogy. — A hold fény változása: Ujhold 
augusztus lö-én.

Rádión is érvényes a pápai áldás.
A Vatikán hivatalos közlönye, az Acta 
Apostolicae Sedis legutóbbi számá­
ban jelent meg az a dekrétum, amely 
.V/Z. Pius pápa kívánságára elrendeli, 
hogy a jelenkor tudományos segédesz­
közei a lelkek üdvének szolgálatába 
állíttassanak és hogy mindazok a hí­
vek, akik a. 'pápai „urbi et orbi" ál­
dást a rádión keresztül kapják, 
ugyanolyan feltételek mellett nyer­
hessék el a pápai áldással járó teljes 
búcsút, mint azok, akik az áldás osz­
tásakor személyesen jelen voltak.

Egy cserkész-gimnazista bravúros 
életmentése. A rábagyarmati strand­
fürdőben Sós Károly 14 eves fiú 
csónakon a mély vízbe evezett és 
csónakjával együtt a folyó sodrában 
felborult. Az úszni nem tudó, már 
fuldokló fiú segítségére Barbarits 
Miklós nagykanizsai cserkész, V. osz­
tályú gimnáziumi tanuló vetette ma­
gát. a vízbe és Sós Károlyt szerencsé­
sen a partra mentette.

A Balatonba fulladt Muzsnay 
László százados. Muzsnay László 
százados, a szombathelyi 5. honvéd- 
g.valogczred gazdasági hivatalának 
főnöke, julius 29-én Balatongyörökön 
fürdés közben a Balatonba fulladt. 
Valószínű, hogy szivszélhüdest kapott 
és ez okozta halálát. Muzsnay család­
jával együtt Balatongyörökön töl­
tötte szabadságidejét, ahonnan va­
sárnap készült hazautazni.

Az uj iskolév kezdete. A vallás- és
közoktatásügyi miniszter rendeletileg 
intézkedett az iskolák jövő tanévének 
megnyitásáról és az eddig érvényben 
volt szokással szemben, amely az első 
tanítási napot szeptember 10-ében 
jelölte meg. a jövő tanév kezdetét 
szeptember 4-ben állapította, meg. Az 
uj tanév junius 7-én végződik majd, 
vagyis ez lesz az utolsó tanítási nap, 
az évzáró vizsgákat junius 13-án be 
kell fejezni. Az e napot követő héten 
tartják meg a tanév ünnepélyes záró­
ünnepségét és a következő tanévre 
szóló beírásokat

A holland trónörökösnének leánya 
született. Julianna holland trónörö­
kösnőnek augusztus 4-én hajnalban 
leánya született.

\  tank feltalálója szegényen hall meg.
Sokszor olvashatunk arról, hogy egyes 
lángelmék, akik világé (alakító ta lálm á­
nyokkal lepték meg az emberiséget. ,?ze- 
gén.vségbcn éltek le életüket, a,inig mások 
hallatlan vagyont harácsoltak össze ta ­
lálmányuk értékesítésével. Az angol 1a- 
pek mohi a tank feltalálójának hasonló 
e.-x-’féröi írnak. Bcntlcy  János kapitány, 
katonai műszaki feltaláló 60 éves korá­
ban meghalt. M indö.Sfrzc 200 pengő ér­
tékű vagyont hagyott, bálra. Nevéhez fű- 
sódtk a tank feltalálása.

Vitéz nagybányai Horthy István 
miniszteri tanácsos, a MÁVAG 
(Máv gépgyár) vezérigazgatója a 
közelmúltban olyan repülőutat tett 
meg, amely nemcsak elsőrangú sport­
teljesítmény volt, hanem rendkívül 
fontos közgazdasági ténykedés ia.

Egy kis sportgépen, amelyet egyik 
német gyártól kapott kölcsön erre 
az alkalomra, közel 14.000 kilóméte­
res utat tett m eg: Budapestről 
Bombayba és vissza. A levegőben 
összesen 75 órát töltött Bombayban 
berendezte a MÁVAG vezérképvise­
letét. Lefolytatta a már Londonban 
megkezdett gazdasági tanácskozáso­
kat és minden baj nélkül, jókedvvel 
hazaérkezett. Itthon a Kormányzó 
Úrral az élén a sportélet és közgaz­
dasági előkelőségek hatalmas tábora 
várta ünneplő örvendezéssel a „pi­
lóta főhadnagy urat", a Magyar 
Aero Szövetség elnökét a hatalmas 
üzleti ut után. Érdekes, hogy a fö- 
méltóságu asszonynak nem is volt 
tudomása arról, hogy fia egyedül 
utazik. Azt hitte, utasszállító repülő­
géppel fogja megtenni az utat.

A nagysikerű indiai repülőuttal 
a magyar sajtó a legkimeri többen 
foglalkozott. Az ut hőse a lapok 
tudósítóinak külön fogadás keretében 
is elbeszélte élményeit, amelyek nem 
mindennapi érdekcsségüek:

Menet 6520- jövet 6370 légi 
kilométert repült be. Az ut 
üzemköltsége 550 pengő volt. 
Legmagasabban 2600 métert 
repült. A tenger fölött 400 
kilométer utat tett meg. Leg­
hosszabb levegőben tartózko­
dása 2098 kilóméter volt. Visz- 
szafelc 795 liter benzint fo­

gyasztott.

Megkezdték a magyar-szlovák ha-
k iö lé s é t .  A magyar határkije­

lölő bizottság és az illetékes szlovák 
bizottság között régebben létrejött 
megállapodás értelmében a magyar­
szlovák határnak a helyszínen való 
kitűzésére irányuló munkálatok 
augusztus 1-én megkezdődtek. E cél­
ból magyar és szlovák bizottságok 
szálltak ki a határ egyes szakaszaira 
és az érintkezést egymással felvették.

A veszett fejsze nyele. Azt mondják, 
nem sokat ér a  veszett fejsze, nyele. Csak 
bosszúságot okoz, mint. a  meglógott 
adós. De ez sem egészen igaz. A bosszú­
ság néha az t is érheti, aki m ár nyugod­
tan a markába nevetett, hogy másokat 
m egkárosított Jóízű esetet közölnek az 
angol lapok az  ötletes kereskedőről, aki 
mégis kifogott a lelki ismeretlen adósain. 
Ez a derék Tegyedkcre&kndő nem fizető 
adósainak névsorát, tartozásaik összegé­
vel együtt gyászfátyollai keretezett k ira ­
katába helyezte ki ezzel a fe lira tta l: 
„Szeretve liszte'it vevőim nb. emlékének. 
Miután évek ó ta nem hallottam  felőlük, 
bizonyára örökre eltűntek. Nyugodjanak 
békében.- Néhány óra anulvw a kipellcn 
gérezefct. vevők közel 12.000 pengő be­
h a j t j a  ta t  lannak  leírt adósságot fizetlek
meg az ötletes boltosnak.

Betiltott újság. A belügyminiszter
a Budapesten megjelenő „Magyarság 
ntja^ cimü politikai, társadalmi cs 
közgazdasági időszaki lap további 
megjelenését és terjesztését a lap 
augusztus 6-iki számának az ország 
belső rendjét es köznyugalmát, köz­
vetve pedig külpolitikai sértő egyik 
cikke miatt négy hét időtartamra be­
tiltotta.

Magyar iskolát kémek a mecen- 
ztffi nemet bányászok. Több alsószc- 
pességi es abauji németlakta község­
ben most fejeződik be a beiratás. Ki­
derült, hogy Szomolnokhután 60, Sze- 
pesremeten 20 gyermeket, Szomolno- 
kon, Stoszon és Mecenzéfen pedig az 
iskolaköteles gyermekeknek több mint 
a . ...L ”zU/eik magyar iskolába kí­
vánják beíratni. Az említett szenem 
községek lakosai magyarnyelvű in ni ' 
kóla f e lá l l t á t  kérik gyermekeik 
szamara.

Leszállt Aleppo, Bagdad, Baara, 
Adana repülőterein, s több kisebb 
helyeken is. A gwadari repülőtéren, 
amelyet közben 60 mérföld távol­
ságra helyeztek, csak egy öreg benn­
szülöttet talált, akivel beszélni sem 
tudott. Hiába repült vissza a vá­
roska fölé, magára maradt. Lefeküdt 
a takarója alá a fűbe. Ott keltette 
fel két tevés gwadari polgár, aki 
ágy ruhát és vacsorát hozott. S reg­
gelig vigyázott az álmára.

Karachiban az indiai alkirály 
meghívója várt vitéz nagybányai 
Horthy Istvánra. Sajnos azonban a 
meghívásnak nem tehetett eleget. 
Bombayban kilenc napot töltött. Le­
bonyolította sikeres üzleti tárgyalá­
sait. Közben számos ünneplésben is 
volt része.

Utjának üzleti részéről a következő 
felvilágosítással szolgált a magyar 
repülés hőse:

— A MÁVAG képviseletét uj 
kézbe adtam, mert az indiai kormány 
újabban csak indiai cégtől vásárol. 
.4 MÁVÁG számára pedig nagyon 
fontos az indiai piac, mert

évente 40.000-től 7f?.OOO fontig 
terjedő üzletet jelent. Volt 
olyan üzleti évünk, amikor 
170.000 font értékű mozdonyt, 
kazánt, különböző vasúti a lkat­
részeket adtunk el az indiai 

államnak.
A rendkívül érdekes beszélgetés 

után megkérdezték Horthy Istvánt 
az újságírók, hogy nem hagyott-e el 
valamit útközben?

—- Igen, a frakkomat — felelte, 
í/tá/tam küldték, de nem találkoz­

tam vele. Talán már az is elindult
hazafelé. . ,

Lispén már a 21. olajkutat fúrják.
A lispekörnyéki olajvidéken a múlt 
héten megkezdték már a 21. kút fúrá­
sát. Zalamegyében tovább folytatják 
a kutatást; a próbafúrások nagyon 
szép eredménnyel kecsegtetnek; köz­
ben Csapnál gazdag szónréteget is 
talállak, a zalai föld ugylátazik egye­
lőre felbecsülhetetlen kincseket rejt 
magában.

Budapest öntözése T réfás magyar 
mondás, hogy „nagy fa lu  Budapest." &[- 
zony. még annál Is nagyobb. Hogy mek­
kora. a  falusi porl'ellégien, amikor a 
szomszédig se lát a-z ember, bajos is el­
képzelni. Néhány szám adat kell hozzá, 
hogy' fogalmai alkothassunk róla. pé' 
dául arról, hogy hány köbméter vízzel 
locsolták júliusban Budapest utcáit? A 
kánikula alati a nagy porra és hőségre 
való  tek in te tte l, a  fő v áro s  k öz tisz taság i 
hivatala az utak locsoláséra júliusban 
rrrár tóbb mint. 200.000 köbméter vizet 
használt el, a júniusban ellmsználi víz- 
mennyiség pedig 108.000 köbméter volt. 
Az u tcákat naponta többször 20 locsoló- 
autó, OS lófogatu loesulókocsi, egy mo­
toros és lóerejij mosógép árasztja  c! víz­
zel. A köztisztasági hivatal jelenleg kö 
riilbeliil hét, és félitnllUió négyzetméter 
uttei'iilet tisz tántartásáró l •■tt pormentes!- 
léséről gondoskodik, 2051 főnyi személy- 
zeL foglalkoztntusával.

Négyszáz német fiú jön csónakon 
Budapestre. Vasárnap. augusztus 
6-án a Hitler .Ingául westfáliai cso­
portjának 100 főnyi tengerészcsapata 
("Maríné Hitler Jugendl Passauban 
csónaxokba szállt. Az ifjak leeveznek 
Budapestre, ahová előreláthatóan 
augusztus 25-én fognak megérkezni. 
Budapesten a -100 Hitler-ifju a bár­
kákon hódoló diszmenetben fog elvo­
nulni Magyarország kormányzója 
előtt.

Egy hétre betiltották a Magyar 
Újságot. A belügyminiszter a Buda­
pesten megjelenő „Magyar Vjnri.g" 
oiümü politikai napilap megjelenését 
és terjesztését az ország belső rend­
jét OS nyugalmát veszélyeztető közle­
ménye miatt egy hét időlartamdra 
betiltotta.

Az árkormánybiztosság a keres­
kedelmi minisztérium hatáskörébe 
tartozik. A miniszterelnökség most 
kiadott rendelete értelmében az ár- 
kormány biztosság augusztus 8-tól 
kezdődően a kereskedelem és közle­
kedésügyi minisztérium felügyelete 
ala tartozik.

— Előre megfontolt szándékká] 
ütötte meg az anyósát?

— Nem, kérem. Melléje akartam 
ütni és véletlenül eltaláltam.

♦
Kohn azt mondja Grünnek:
— Holnap lesz a kéuyszeregyeaségi 

tárgyalásom.
— Hol? — kérdi Grün.
— A hűvösvölgyi nagy’réten.
— Megbolondultál? Miért ép ot­

tan?
— Mert fünek-fának tartozom.

*
A Mabinál egy állástalanná lett 

tisztviselőnek azt mondja az orvos 
vizsgálat után:

— Felírok magának egy szert, ab­
ból vegyen be minden órában egy 
evőkanállal. Megértette?

— Megértettem, doktor ur, — fe­
leli a beteg — de kérem, legyen szi­
ves felírni egy órát és egy evőkana­
lat is.

*
A tanító nyelvtanra tanítja Móric­

kát :
— Mondd utánam, amit most mon­

dok. Én nem kiáltok, te nem kiáltasz, 
ő nem kiált, mi nem kiáltunk, ti nem 
kiáltotok, ők nem kiáltanak.

Mire Móricka megszólal:
— Tanító ur, kérem, senki sem 

szól egy kukkot sem.

sporthírek
Lapunk műit heti számában hirt 

adtunk már a dortincheni vizipóló- 
torna nemzetközi eredményéről. A 
magyar válogatott vizipóló-esapat a 
németekkel szemben szenvedett egy­
pontos veresége után a ‘második 
helyre szaruit, s a, kupát, amelyet 
11 évig védett, a német válogatott 
csapatnak volt kénytelen átengedni. 
A Horthy-kupa végeredménye a kö­
vetkező: 1. Németország 9 p., 2. Ma­
gyarország 8 p., 3. Olaszország 6 jx, 
4. Belgium 4 p., 5. Hollandia 2 p^
6. Franciaország 1 p.

Vigaszversenynek számítható a 
magyar úszók és vizipólózók párisi 
eredményes szereplése. Az olimpiai 
uszóstadionban tartótl magyar-fran­
cia vizipóló- és stafét a mérkőzéseken 
a magyar bajnokok 4:0 arányos fölé­
nyes győzelmet arattak.

Négy nemzet: a német, olasz, finn 
és magyar öttusaversenyt tart Dóber- 
ritzben. A lovasversenyben második 
helyet értünk el Bolgár hadnagy ré­
vén. A párbaj tőrvívásnál tizedik 
helyre szorultunk. Az első két nap 
eredménye: 1. Németország 33 p., 
2. Olaszország 37 p., 3. Finnország 
38 p.. 1. Magyarország .52 p.

A Millenáris-versenypályán tartóit 
német-magyar motor vezetésen talál­
kozón a magyar Szekeres legázolta a 
németek büszkeségét, Kirmsect. Egy­
aránt legyőzte a 15 km-es és 30 
km-es futamban. Ezzel Szekeres tel­
je s  elégtételt vett két cv előtti vere­
ségéért .

Eldőlt, a magyar ka.rdba.jnokság 
sorsa is. Az előmérkőzésekből kilen­
cen jutottak a döntőbe, amelyből hét 
győzelemmel Berczelly Tibor, a MAC 
kitűnő vívója került kt győzelmesen. 
Egyetlen vereséget Maszlag Lajostól 
szenvedte el 5:3 arányban. A baj­
nokság sorrendje az élen a követ­
kező: 1 Berezel!y Tibor 7 győzelem,

Maszlag Lajos 6 győzelem, 3. Raj* 
e.-avg,, b győzelem. 4. Gerevuh.

Magyar atléták szerepeltek Lom- 
'ionban is egy nemzetközi verseny- 
jen, köztük legjobb eredményt Csap- 

Mr András futónk é rt cl. A finn 
világrekordéi-, Marki mögötl alig pár 
méterrel végzett másodiknak.
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R ö v i d
történet

A  K u ty a
O rosz tö r té n e t

Babkin, a kereskedő üzletéből sző­
röst úl-bőröstül eltűnt egy vadonatúj 
rokabunda. Babkin a hajat tépte:

— Az a bunda, elvtársak, — jajve- 
székelte, — becsületemre a legszebb 
darabja volt raktáramnak. Kincset 
é r t . . .  De nem sajnálom a pénzt a 
nyomozásra, nem én, becsületszavam­
ra. még ha mindeneim rám egy...

A 'hatóság értett a szóból. A vá­
rosi rendőrigazgatóságról kihozattak 
a bűnügyi osztály rendőrkutyáját.

Ez ünnepélyes pillanat volt. Az 
egész utca összesereglett a kutya cso­
dálatára. Ezüstgombos-sipkás, vastag 
labszarvédőö rendőr vezette be lán­
con az üzletbe a félelmetes külsejű 
állatot.

A sipkás rendőr többször oda­
nyomta a hatalmas kutya orrát arra 
a helyre, ahol a prémbunda volt:

— Pssst! — sustorogta parancso­
kon és titokzatosan, aztan hátralé­
pett. A kutya megrázta magát, aztan 
megindult a tömeg felé.

— Mindenki maradjon a helyén! 
mennydörögte a rendőr, amikor 

észrevette, hogy a tömeg hátrálni 
kezd. Aztan meg titokzatosabban és 
parancsolóbban hozzátette:

— Pssst! Pasat!
A villogószemü, szürkebundás állat, 

vad ugrándozással egyenesen Fjökla, 
az öreg falusi asszony szoknyájához 
futott és körülszaglászta. Fjökla ott 
lakott a házban, ahol Babkin raktára 
volt.

Ekkor az öregasszony a sipkás 
rendőr vastag lábai elé vetette magát:

— igen, igen — visította, — meg­
csípett. Nem tagadom. Öt akó feketc- 
ézcsz van a pincében, a padló alatt.

A tömeg felzugott. Mindenki oda 
volt az ámulattól és csodálkozástól.

— Es a prémbunda? — kérdezték 
szigorúan.

— Arról nem tudok semmit. Színit 
sem láttam. De a feketeszesz az igaz. 
Vigyetek el a börtönbe.

Az öregasszonyt elvezették. A rend­
őr pedig visszavitte a kutyáját az üz­
letbe és újból megszagoltatta a nyo­
mot:

— Pssst! Pssst!
A kutya a levegőben szimatolt, az­

tán megfordult és a községi biró elé 
rángatta a rendőrt. A biró clsápadt 
és a földre vetette magát.

Kötözzetek meg, jó emberek, igaz- 
lelkű elvtársuk, — ordította. — Nyo- 
morult gazember vagyok. A pénzt, 
amit a vízvezetékre beszedtem, elmu­
lattam a városban!

A falubeliek persze nyomban enge- 
delmcskcdtek. .Megkötözték a bírót és 
a községhaza felé luszigáltak. Ezalatt 
a kutya a hetes barakk egyik kucs­
mán lakójának nadrágját kapta el.

A kucsmás elvtárs megtántorodott:
— Bűnös vagyok, — hebegte re­

megve, — tartóztassatok le, elv tár­
sak. A munkakönyvemben meghami­
sít olt ant a születési évszámot, hogy 
ne kelljen bevonulnom. Fogjatok el!...

A tömeg azonban meghökkent. 
Mindenki riadtan hátrált a kutya 
elöl Babkin, a kereskedő végigsimi- 
lott hosszú szakállán, aztán kinyi­
totta a pénztárfiókot, elővett egy 
bankjegyet .és átnyújtotta a sipkás 
rendőrnek:

— Vidd vissza a kutyádat a vá­
lásba, — mondotta csendesen. — Le­
mondok a prcmbundáról. Az ördög 
vigye el a tolvajt!

A kutya ekkor már ott állt a ke­
reskedő előtt és csillogó szemekkel fi­
gyelte minden mozdulatát. Babkin 
m ufordult, hogy a szobájába menjen, 
a kú tja  azonban makacsul követte.

c/l m i kö ltő ink
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Mindenütt utána ment és a sárcipöit 
szagolgatta.

A kereskedő halálsápadt lett es a 
szakálla remegni kezdett.

— így van ez és nincs máskép, — 
csuklott fel belőle a sóhajtás. — Az 
igazság napfényre kerül. Gazember 
vagyok, elvtársak. Csaló, csirkefogó. 
A prémbunda nem is volt az enyém 
és nem is lopták cl, hanem a város­
ban odaajándékoztam egy lánynak.

Az üzletben és az utcán vad kava­
rodás támadt. Az emberek idegesen 
topogtak a helyükön. A kutya ide-oda 
futkosott. Már nem is szaglászott, 
csak egyszerűen utánavetette magát 
azoknak, akik menekülni próbáltak.

A riadt menekülők megtorpantak. 
Az egyik állami pénzt kártyázott el 
a városban, a másik a tüzes vasalót 
\ágta az urához, aki hat hete a kór­
házban van. A harmadik olyasmit 
követett cl, amit elismételni sem le­
het.

Az udvar és az üzlet egyszerre ki­
tisztult. Nem maradt ott más, mint 
a rendörkutya cs sipkás vezetője. Ek­
kor a kutya a rendőr elé állt és csil­
logó, okos szemét beszédesen ráme­
resztette.

A vastag lábszárvédős rendőr elsá­
padt és térdreesett:

— Harapj meg, harapj meg. — ki­
áltotta a mellét verve. — Halljátok 
meg emberek, bűnös vagyok. A há­
rom cservon cából, amit a kutya 
kosztjára kaptam, kettőt mindig el­
ittam . .  s

A fenti kereszt szárán elhelyezett 
hetüket kell a középponttól kiin­
dulva, csigavonalban, a megfelelő 
sorrendben összehozni. Az igy nyert 
két szó küldendő be.

A levelezőlapra irt megfejtéseket a 
Vasárnap szerkesztősegének címere 
(Budapest, V., Báthory-ulca 24) kell 
beküldeni, tiz napon belül. Elkésve 
érkező megfejtéseket nem veszünk 
figyelembe. Jutalom:

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik helyes megfejtéseket küldenek, 
elöfizctőtáborunk tagjai és előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A Találja ki! eredményét a 36-ik 
számban közöljük.

A tfO-ik számban közölt Találja ki! 
megfejtése:

UZSOK
NAGYSURÁNY 
GARAM 
VEREGRE 
Árva 
ROZSNYÓ

Az első betűket összeolvassuk: 
UNGVÁR

Beérkezett huszonhárom helyes 
megfejtés. Könyvjutalmat küldtünk

Fehéri József, Eger 
Örvös Kálmán, Kaposvár

előfizetőnk címére.

6 ^  Jtót m o s o l y .

Az üzletben tűz ütött ki és az egefcá,- 
áruraktár odaégett.

A tűzkár becslésére kiküldött biz* 
tositási alkalmazott azt mondja á 
szatócsnak:

— Érdekes, magánál ez már az 
ötödik tüzeset.

— Bocsánat, — tiltakozik a sza­
tócs — csak a negyedik. Az ötödik 
cu nem sikerült.

*
Schlézinger megsértette Grünt, 

mire az beperelte. A biró arra Ítélte 
a sértőt, hogy menjen el a sértett la­
kására és kérjen bocsánatot.

Schlézingor másnap reggel megje* 
lent a Grün lakása előtt, becsengetett 
es igy szólt:

— Itt lakik, kerern, a Schwarz?
— Itt nem lakik semmiféle 

Schwarz.
— Akkor bocsánatot kérek.

*
Kohn, aki valamikor dúsgazdag 

ember volt, tönkrement. Vándorolnia 
kellett. Vándorútján egyszer találko­
zott egy régi ismerősével, aki any- 
nyira megsajnálta, hogy elkezdett 
sírni.

— Miért sírsz? — mondta neki 
Kohn — igazán nincs okod rá, hogy 
sajnálj. El sem képzeled, hogy az 
anyám mennyire örülne, ha most 
látna.

— Annyira gyűlölt téged az anyad ?
— Nem, hanem mikor másfél éves 

koromban az első lépést tettem, úgy 
örült, hogy majd kiugrott a bőréből* 
Hát most képzeld el, mennyire 
örülne, ha látná, hogy bejárom az 
egész világot.

«
Még a régi világban történt, hogy 

egy borkereskedővel találkozott a ba-? 
rátja cs megkérdezte:

— Mondd csak, mi lett azzal a ve­
vőddel, aki egy borszállításból kifo­
lyólag a nyilvánosság előtt csalónak 
nevezett?

— Feljelentettem , de aztán ki­
egyeztünk.

— Hogyan?
— ö  visszavette a sértést cs én 

visszavettem a bort.
*

Puskával a vállán egy szál ingben 
áll a oikány-baka. az ágya előtt.

Őrmester: Megbolondultál, hogy 
így állsz itt?

Cigánybaka: Jelentem alásan, az 
ezredorvos ur. amikor megvizsgálta 
a gyomromat, azt mondta: „Vagy 
abba hagyod a bagózást, vagy övi:- 
heted az ágyat egy hétig.'1 Mát én 
inkább ezt választottam.

♦
— Kérek egy jegyet
— Hová?
— Ide a markomba.
— De hová utazik?
— Lakodalomba!

«
Meghűlt a mama és jó magyar 

házirecept szerint, forralt borral gyó­
gyítja magát. Négyéves kieleányka 
lefekvés előtt odamegy hozzá, jó éj­
szakát kíván és megcsókolja:

— Pfuj, anyuka, — szólalt meg a 
kisleány — nem szégyeled magad?

— M iért?
— Az apuka pa.rfőmjct használod.

A r a n y -e z ü s t  b e v á lt á s
a legmagasabb napi áron:
S z ig e t i  N á n d o r é s  F ia
ékszerésznél,
B pest, II. Olasz fasor 33.(saját ház)

rA halál várója
Eszenibejut: jaj! elmegyek! 
Elmcnvén, mindent itt hagyok.
Igaz, hogy ott csak béke lesz,
Mely szent fenyővel úgy ragyog.

Úgy. . .  menni kell, de odaát 
Örök szépségű haza vár.
Hogy kegyetlen, nem hiszem hál,
Bár kíméletlen a halál.

Ott örök dicsfény tündököl 
Hs minden szent összhangban él.
,4c éteren nem hallom át 
.4 földi zajt, hozzám nem é r . . ,

Ott mar nyugodva boldogan 
Viharozó lelkem, megpihen . . ,
Be jó lesz az a nyugalom,
Olyan csendes lesz a szivem!. . .

SZABÖ LAJOS (Kaposvár)

Szeretném...
Szeretném
Valakivel megosztani 
Daloló jókedvem.
Szeretnem
Valakinek megmondani,
Hogy én úgy szeretem! 

Szeretnek
Valakinek verset im  
Lelkem rclchelve . . .
Szeretném 
Valakinek elküldeni,
Ha kicsit szeretne.

KAPORNAKY GYULA 
(Szomorúé)

.4 csókod
Tejfehér-fényű holdvilág, 
csalogány szól a lombokon, 
elalszik mind a kis virág . ..
És gyönjjörll szépet álmodom.

Csobog az álmos kis patak . . 
Szunnyad a Szentjános-bogár, 
Iclicllct-ködök szállanák 
s hömpölyög nyugalmas homály . , .

Alszik az egész nagy világ.
Álmodik szerelmet', csókot, 
szunnyadok én is — mint virág . . . 
s álmomban éget a csókod . . .

SZOMBATHY ISTVÁN  
(Kiskálló)

Az é le te d  s z e k e re
Az életed szekerét két szilaj csikó 

húzza: az esz és az (Lkodat. Gyeplő­
jüket í« tartod. A gyeplő: a ieifct- 
ismereted. Azon múlik, hogy a helyes 
irányba tartasz-e, vagy mellékutra 
tévedtél. Soha ne engedd, hogy külön 
rakoncátlankodjanak. Az ész akarat 
nélkül visszafelé megy. Az akarat ész 
nélkül a falnak vihet. Úgy menjenek 
együtt, hogy az ész tartsa az irányt, 
az akarat vonja a terhet.

A lelkiismereted pedig egy pilla­
natra se lankadion, mert az elszá­
nom, vagy laza gyeplő százszorosán 
veszélyessé tehet minden utbaesó me­
redélyt, s Icgyözhetetlcnué fokozza a 
legkisebb akadályt is.

Lehet, hogy nagy terhet visz a sze­
kered, s az is, hogy úri hintón ro­
bogsz. Legtöbb esetben nem tő­
led függött, hogy indultál el. Azt 
azonban már erősen befolyásolhatod, 
hogy miként érsz a célhoz. Eszed 
foka emelkedjék, s akaratod ereje fo­
kozódjék. S már rakod is le útközben 
a terhet. S egyszer csak vigan repül­
nek a táltosaid.

Hintó ment el melletted? Annyi 
baj legyen! Nini, már utói is érted. 
Mi történt vele? Megbokrosodtak a 
lovai. Összetörték a rudat is. Valami 
hiba lehetett a csikókban vagy a 
gyeplőkben . .. Te vontatod őket 
haza.

Mézes János
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líj minimális baromfi- és 
vadárak

Az országos baromfiárraegállapitó 
bizottság julius 31-én tartott ülésén 
az élő liba minimális termelői árát 
100 fillérben állapította meg kg-ként. 
Az uj ár augusztus hó 1-én lépett 
életbe. Az országos vadármegállapitó 
bizottság pedig a fiatal lőtt fogoly 
minimális árát drb-ként 110 fillér­
ben, az öreg lőtt fogoly minimális 
árát drb-ként 50 fillérben állapította 
meg. Az uj ár augusztus hó 1-én lé­
pett életbe és csak 20 dekagrammon 
felüli fogolyra vonatkozik.

VÁSARáPIAC
GABONATŐZSDE

K észárupiac. Újbúza tiszavkléki 77 
19.55—10.90, 78 kg-os 19.75—20 10,

79 kg-os 19.95—20.30, 80 kg-os 20.05— 
20 40. felsőtiszai 77 kg-ós 19.40—19.70, 
78 kg-os 19.60—19.90, 79 kg-os 19.80—
20.10, 80 kg-os 19.90—20.20. duua-tisza-
közi 77 kg-os 19 40—19.70, 78 kg-os 19.60 
—-19.90, 79 kg-os 19.80—20.10. SO kg-os 
19.90—20.20, fejérmegyei, kisalföldi, du­
nántúli 77 kg-os 19.50—19.75, 78 kg-os
19.70—19.95. 79 kg-os 19.90—20.15, 80
kg-os 20—20.25; ujrozs pestvidéki 1410 
—14.20, m ás szárm azású 14.30—14.60; 
takarm ányárpa u j, elsőrendű 16.65—
17.10, középminőségii 16 35—16.60; sör­
árpa  uj. prima 19.75—20.50, sörárpa
19.25— 19.75; zab középmi nöségti, uj
18.25— 18 40; tengeri tiszántúli 18.60— 
18.80 pengő métermúzsánként.

Hatánidöspiac. Rozs októberre 14.79— 
14 80; m árciusra 15.65—15.67; tengeri 
szeptemberre 18.73—18.75 pengő méter- 
mázsánként.

Magpiac. Árak helyt vidéki vasútállo­
máson 100 kg-kéut minőség szerint: 
biborhere 60—68, szcczosbiikköny 43 45, 
csUlagfíirt, fehér 12.75—13.25, repce 
(olajgyári paritás) 25.25—25.50, viktó- 
riaborsó 16.50—18.50, expresszborsó 16.50 
—18, uradalmi kél£ mák 93—97 P.

A braktakarm ány. Árak métermázsán- 
k in t kicsinyben Budapesten; árpakorpa 
16, borsóhéj 18, buzakorpa 13.70—14.20, 
buzatakarm ányliszt 15.50—16, napra­
forgópogácsa 14.50, kókuszpogácsa 13.75 
—14.25, repcepogácsa 11—11.50, lenmag- 
pogácsa 16—16.50, száríto tt répaszelet 
12-50, rozskorpa 14, melász 10, halliszt 
45 P.

Takarm ány. Árak méteroiázsánklnt 
pengőben: réti széna la  7.50, l l a  5.50— 
6.30, l i l a  4—5.20, muharszéna 6.60-—8, 
lucernaszéna 8.30—10, zabosbükköny- 
széna 4.50—7.10, rozsszalma 3.60—4.

Vágómarha. Árjegyzés élősúlyban; 
Bika, ta rka la  64—68, Ha 54—63, I l l a  
40—52, ökör, m agyar la  61—63, l l a  52 
—59, i l la  40— 42, ta rka l l a  52—69, 
lU a  38—50, tehén, magyar l l a  45—56, 
tarka, extrém 70, la  62—67, l la  46—61. 
I l l a  54—45, bivaly, magyar 24—38, nö­
vendék 34—68, kicsontozni való 20—33 
fillér kg-kint.

Tenyésznjarfoálf és jármosökrök. Á rak : 
la belföldi járinosökör (tarka) és beál- 
litani való Tinó 54—58, la  belföldi jár- 
mosökör (fehér) és beállítani való tinó 
58—65, l ’/á éves üsző 45—56, V/2 éves 
tinó 48—55, fiatal friss fejős tehén 75 
95 fillér kg-kint.

B orjú . Á rjegyzés é lő sú ly b an : la  78— 
82, kivételesen 84, I'Ia 70— 77, I l l a  54—

fillér kg-kint.
Juh. Külföldnek megfelelő la  fia tal 

üril. darabon kint 50 kg súlyban 41—48. 
la  fia tal bárány, pároukint legalább 80 
kg súlyban 50—55 fillér kg-ként, etetés- 
ital ás után gazdaságban mázsáivá, 3 kg 
sulylevonással.

Ló. Á rak: csikó 90, könnyebb kocsiló 
(híntós és jukker stb.) 600—850. lgás 
kocsiló (nehéz nyugati fa jta )  350—875, 
lgás kocsiló (könnyű nyugati fa jta )  310 
—550, alárendelt ló 40—300. vágóló 20— 
150 P.

Sertés. la  uradalm i 106—107. kivéte­
lesen 108, lla  uradalm i 104—105*/.., lg 
szedett 100—108, kivételesen 104. l la  
szedett 94—98, H la szedett 84—92. öreg­
sertés 82—96. angol tőkesertés 100—103, 
íonkasüldő 90—103 fillér kg-ként élő­
súlyban.

Nyersbőr. A budapesti nyersbőrpiac 
á ra i; Marha M r minden súlyban, magyar 
io ,;. tarka 113. bivalybőr 55. borjubőr. 
bosszú lábbal 140—150, rövidlábas borjú- 
bőr 150—160 inagasgyapjaí blrkabőr 50 
—60, báránybő? 70—80 fillér zöldsul.v- 
ban. kg-kint.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 136—348, sózott 360—200, füstölt 
170—340, háj 148—104. tepertő 160—220,' 
sertészsír helybeli 348—160 fillér kg-ként.

Vad és vadhús, őz. gerinc 400—‘150, 
comb 220—260, többi része 30—100 fillér 
kg-ként.

Halpiac. H arcsa, nagyság szerint 200 
— 400, ponty 160—240. kárász 120—140, 
corapó 120—360 fillér kg-ként. Rák dara ­
bontként 12—60 fillér.

Baromfi és tojás. Élöbarom fi: Tyuk 
200—360, csirke rán tan i való 100—150, 
sütni való 150—260 fillér darabonként. 
LeöU baromfi: Tyuk 150—200. csirke 
rán tan i való 220—360. sütni való 220— 
360, ruca hízott 150—220, lúd bízott 150 
—220, libamáj, nagy 500—1000, kicsi 300 
—650 fillér kg-kéut. Tea tojás 10 da­
rabig 8—9. főzőtojás 6—8. apró 6—8 
fillér darabonként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 30. lefö­
lözött tej 10—12, aludttej 80—100, te j­
szín ISO—220, tejfel 110—120 fillér lite­
renként. Centrifugált vaj 320—370. főző­
vaj 280—320, tehéntúró sovány 50—80, 
juhburó 160—220, kevert túró  140—180, 
juhsajt 200, trappista 200 —260 fillér 
kg-ként.

Fűszer és egyéb. Paprika, édes nemes 
420—560, félédes 400—480, rózsa 320— 
360, mák, kék 140—180, pergetett méz 
160—200, köménymag 200—320, szín- 
szappan 96—120, közönséges 60—96 fil­
lér kg-ként.

Zöldség. Sárgarépa 4—12 (csomón­
ként), petrezselyem 4—15 (csomónként), 
zeller 2—12 (darabja), kalurúbé 3—S 
(darabja), karfiol 70—120, vöröshagyma 
makói 10—16, közönséges 8—14, fok­
hagyma 16—32, cékla 12—24, fejeská­
poszta 16—26, savanyított káposzta 32— 
40. kelkáposzta 16—28, vöröskáposzla 
20—30, fejessaláta 5—12 (darabja), 
torm a 40—120, burgonya, Güíbaba 12— 
14, nyári rózsa 12—14. Ella 10—12, tö ­
mött csiperkegomba 140—300, száríto tt 
800—1000, uborka, savanyítani való 16 — 
32, nagj’, salá tának  való 12—30. zöld­
paprika, apró hegyes 24—-48, nagy, tö l­
teni való 26—50, tök főző 5—10, parad i­
csom 10—20, zöldbab 28—44, vajbab 28— 
44, zöldborsó hüvelyes 56—120, sóska 20 
—30, paraj tisztíto tt 20—36 fillér kg- 
ként. Zöld tengeri darabonként 3—8 
fiitér.

Gyümölcs. Alma 16—60, körte 20—56, 
szilva, nem roagbaváló 14—28, szilvaiz 
120—160, gyümölcsíz 120—300, ringló 
nemes 24—70, befűzni való 20—48, kaj- 
szinbarack 14—30, őszibarack 20—100, 
görögdinnye, fa j 18—36, sárgadinnye, faj 
12—40, szőlő újdonság 40—68, dióbél 400 
—480, mogyoróból 420—520, liéjazott 
mandula 400—640 fillér kg-ként.

Borpiac. A kereskedők vásárlásaikat 
csaknem teljesen megszüntették és keres­
let hiányában a forgalom a legkisebbre 
csökkent. Mivel a borkészletek a term e­
lőknél majdnem teljesen kifogytak, né­
hány lényegtelen tétel eladását nagyon 
nehéz a tényleges borárak alapjául venni. 
Malligand-fokonkinl 2.8—3 fillér között 
vannak az árak, de kivételesen 2.7 fillé­
res áron is ad tak  el kisebb tételeket. A 
jobb minőségű áru llterenkint 40 filléren 
felül kelt el még o tt is, ahol viszonylag 
nagyobb volt a  kínálat.

Szesz. Az egyedáruságnál az összes 
szeszféleségek irán t e héten élénk volt a 
kereslet. Az á rak  változatlanul zárulták.

Gyümölcspálinka. A gyümölcspálinka- 
piacon a nagybani kereslet e héten sem 
változott és kisebb tételekben a forgalom 
a multhetl keretek között mozgott ta r ­
tott árakon. A törkölypálinka 3.70—3.75, 
sepröpálinka 3,75—3.80, szilvórium b— 
5.20, eperpálinka 4.40— 1.60, uj barack- 
pálinka (minőség szerint) 5.40—6, bor­
párlat, nragasfoku 5.40, avlnálásl célokra 
3.70—3.75 pengőig terjedő áron kelt. el 
10.000 llterfokonklnt (Lll. táblázat, sze­
rint +  3% forgalmi adó).

Idegen pénzek vételi és eladási ára. 
Az első szám az t az -összeget jelenti, 
am elyet kapunk a banktól akkor, ha el­
adunk idegen pénzt. A második az t az

M e m  gazdaságos a sertés- j
és baromfitenyésztés
a törvényesen védett
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összeget jelenti, amelyet nekünk kell a 
banknak fizetni, ha idegen ix-nzt vásáro­
lunk. Száz pengőnél többe kerül száz da­
rab: Angol font 1600—1620; dollár
340.80—344.80; kanadai dollár 332 337; 
holland forint 181.70—183.70 i tengő. — 
Száz pengőnél kevesebbe kerül száz da­
rab: Cseh korona 7.50—11S0; lengyel 
zloty 61.60—68; szerb dinár 6.50—7.90; 
francia frank  9—9.20; román leu 2.60— 
3.45; bolgár Jeva 3—3.60; olasz líra 
16.90—17.90; svájci frank  70.95—77.85 
pengő. Ezekhez az árakhoz még a Ma­
gyar Nemzeti Bank által megállapított 
hivatalos felárak  járulnak.

Vásárok jegyzéke
Augusztus 13, vasárnap: Gyoma, 

Makó, Kiskunfélegyháza, Mezőkomá- 
rom (állatv.), Monor. — Augusztus 
14, hétfő: Bélapátfalva, Bogdácsa, 
Cece, Egyed, Esztergom, Jászberény, 
Makó, Kerta, Kiskunfélegyháza, Ko­
márom, Magyarkeszi, Mándok, Mező- 
komárom, Nágocs, Nagyatád, Nagy­
bajom, Nova, Pécsvárad, Putnok (ál­
latv.), Rakamaz, Sárosd, Siklós (ál­
latv.), Tárcái. — Augusztus 15, 
kedd: Debrecen, Esztergom, Pécs­
várad, Putnok, Regöly, Solt (állatv.), 
Sári (búcsú), Siklós (állatv.). — 
Augusztus 16, szerda: Bajna, Bal­
mazújváros, Csapod, Esztergom. Ka­
locsa (állatv.), Kercseliget. Nagy- 
kónyi, Nagyrákos, Okány, Solt, Sik­
lós, Székesfehérvár, Szerencs, Vál, 
Vásárosmiske, Zalaszentlászló. — 
Augusztus 17. "sütörtök: Rajna. Ka­
locsa, Kisbér, Kővágóörs, Szabad­
szentkirály, Téglás. — Augusztus 
18, péntek: Csongrád állatvásár), 
Csenger, Darány, Pacsa. — Augusz­
tus 19, szombat: Csongrád, Endrőd, 
Vép.

A r a n y - é s  e z ü s tp é n z e k
1939 augusztus hó 10-én

E zü stp én zek : 1 d a ra b  egy k o ro n ás  36 
f il lé r ;  k é tk o ro n ás  72 f i l lé r ;  ö tk o ro n ás  
1 pengő 90 f i l lé r ;  régi eg y fo rin to s  95 
fillér.

11 karátos tömörarany grammonként
3 pengő 25 f illé r.

Szinarany kilogrammja 5800 pengő.
Szinezüst kilogrammja 85 pengő.

VASÁRNAP, V III. 13.
8 : Szózat. U tá n a :  H anglem ezek. 8.15: 

H írek . 10: Hóm. k a tlu  Isten tisz te le t. 
11.15: E v angélikus  is ten tisz te le t. 12.20: 
P on tos Idő. id ő já rá s  és  v ízá llás . 12.30: 
O p erah áz i Z enekar. 13.05: „Székelyud­
v a rh e ly " . N y irő  Jó z se f városképe. 11: 
H anglem ezek. 15: E lőadás. 15.15: László 
Im re  m ag y ar n ó tá k a t énekel. 16.30: ,.A 
m ag y a r ábécé é le tra jz a " . 17: H irek  szlo­
v ák  és  ma gyár-orosz nyelven. 17.10; Ka- 
tonazene. 18.10: ..A világosi fogy ver leté­
tel". 18.10: Böszörm ényi N agy B éla zon­
gorázik. 19.15: llirek . 19.25:' „Szerem id 
F ü red en " . l la n g já té k . 20.10: H an g v er­
seny  a sa lzburg i Ü nnepi Já té k o k  m űso­
rából. 21.10: H írek, id ő já rás . 22.05: 
K özvetítés a  B eszk á rl-p á ly á ró l. 23 : Ci­
gányzene.

HÉTFŐ, VIII. 11.
12.10: T a k á c s  P au la  énekel, bókái K o­

vács A ntal hegedül. 13.30: Szalonzene. 
16.15: D inkféló ra. 17.10: ,,P u sz ta  B u d a ­
pest a la t t" .  17.10: S zim fonikus Z enekar. 
18.50: ,.A szab ad ság  és  a  s z ab a d sá g  á l ­
lam a". 19.25: Spanyol da lok  MicJicle 
F letn  és Lukrécia B ori e lőadásában . 
19.50: , ,K assai-est". 21: Cigányzene
K assá ró l. 21.25: Owen Rutter, n K or­
m ányzó t 'r  é le tra jz író já n a k  angolnyelvii 
e lőadása  M agyaro rszág  K o rm án y zó já ró l. 
22 : ()|M*rahází Zx*nekar. 23.25: C igány­
zene.

KEDD. V ili . 15.
8 : Szózat. U tá n a : H anglem ezek. 8.15: 

Hírek. 10: Hóm. kall), isten tisz te le t 
E sztergom ból. 11.30: G örögka th o lik u s  is

M e z ő g a z d a s á g i
rá < l ló : c:IV a<l< ísoK

BUDAPEST I.
Augusztus Jti, vasárnap d. u. 3 6.:

MARINOVICH LÁSZLÓ DE., 
a Külkereskedelmi Hivatal a l­
igazgatója: „A magyar buzakér- 
dés“.
Augusztus 15, kedd d. u. 2.45 óra:

URBÁNYI JENŐ m. kir. ki- 
sérletügyi főadjunktus: „Gabo­
navetőmagvak csávázása és po­
rozása".

Mezőgazdasági hírszolgálat.
BUDAPEST II.
Augusztus 10, szombat d. u. ' .3f):

Mezőgazdasági félóra.

ten tisz te le t. 12.20: Pontos idő, Időjárás 
és v ízá llá s . 12.30: T érzen e  Szegedről. 
13.10: M ark  T w nln  h u m oreszk je . I I :  
Hpei^ettrészletek. 15.30: II. szám ú regős- 
csoport. 16: „ M ag y a r  n y á r" .  16.30: C i­
gányzenéi 17: l l i re k  szlovák  és m ag y ar-  
orosz nyelven. 17.10: , .Ide jében  h ív j o r­
vost". K unság i A n tal dr. e lő ad ása . 18.10: 
Szalonzene. 19.15: H írek . 19.25: ..Borim - 
vina". 19.55: E rdé ly i versek . 20.25: A 
Szegedi Ünnepi Já ték o k  kere téb en  a  
„T u ran d o t"  közvetité-se. D alm ű. Zenéjét: 
szerez te  Puccin i. 21 : llirek . 22.15; Idő­
já r á s .  23.20: c ig án y zen e .

SZERDA, V ili . 16.
12.10: C igányzene. 13.30: H anglem ezek.

16.15: D iák féló ra. 17.10: ..Iro d a lm i fö ld ­
ra jz " . 17.10: ü ü l ly  Ily  gordoukázik . 18: 
E lőadás. 18.30: S zalonzene. 19.25: 
..N y á rsa p á t" .  19.15: N ag y p ál T/ászlp 
Ix íbár-da lókat én ek ek  20: ..Z im beri- 
zonüxiri szé*)» a sszony". O p ere tt. 21.15: 
H irek, id ő já rá s . 23.40: C igányzene.
C S Ü T Ö R T Ö K , V I I I .  17.

12.10: K a tonazene. 13.30: Szalonzene, 
16.15: H á z ta r tá s i  e lő ad ás . 17.10: E lb e ­
szélés. 17.35: K atona  né V arg a  lré /t m a­
g y a r  n ó tá k a t  énekel. 18.15: K özvetítés 
a H onvéd tisz ti Vívó K lubból. 19.25: S za ­
lonzene. 20.35: ..Az én rád ióm űsorom ". 
22: Ja zz  zenekar. 2 3 : Kendőrenekar.
PÉNTEK, VILI. 18.

12.10: P c try  K ató , az  O p erah áz  ta g ja  
énekel. 13.30: S zalonzene. 16.15: D iá k ­
féló ra . 17.10: H o ra tiu s  v ersek . 17.30: 
K atona  zene. 18: ..E m lékezés I. F erőnc 
Jó zse f k i rá ly ra "  V itéz levelűi Kozm a 
M iklós e lő ad ása . 18.15: M agyar-o rosz 
m űsor. 19.25: H an g v ersen y  Ze.nek-ar. 
20.30: ..L lo n a rd o  de Vinci repülőgépe", 
l la n g já té k . 22: C igányzene. 23.25: H an g ­
lem ezek.

SZOMBAT. M II. 19.
12.10: P o s tászen ek ar. 13.30: H ang le­

mezek. 16.15: E gzo tik u s  m esék. 17.10: 
H anglem ezek. 17.25: G árdonyi Jó z se f 
e lő ad ása  g ró f T e leky  S ándornéró l. 17.50: 
Szalonzene. 18.45: ..Szent. Istv án  o r­
szága". 19.25: K ülügyi negyedóra. 19.10: 
„M ag y ar nó ta-est". T örténe lm i lian g já- 
ték. 21.40: H irek . id ő já rá s . 2 2 : opera­
házi zenek,ír. 23.30: C igányzene. 

B u ű a o e s t  11.
Vasárnap, V III. 13. 11. lő :  Szalonzene. 

Z5.05: H anglem ezek. László ln n e
íitHgyar n ó tá k a t  énekel. Z8. Jó; Vliképelc 
A frikáról. Z9.S0; Előudós. Hírek.
20. >0: H anglem ezek. 20.őő: E lőadás. 
2.1.lő :  H anglem ezek. 2l.'iő: Id ő já rás . 
Hétfő. V lil .  II. 10.20: E lőadás. : H i­
ttok. 20.20: c ig án y zen e . 21.10: Versek.
21. ŐŐ: Id ő já rás . — Kedd. V ili .  15.
t i .  15: ( Ilgánjzene. z : Hangleim 
10.30: M agyar-orosz, m űsor. 20: Hii« 'k. 
20.20: E lőadás. 20.',ő: T án d en tezek . 
21.30: H angverseny . — S z e rd a . I l i i .  16. 
18: C igányzene. 10.30: Szalonzene. 20: 
H irek . ‘20.20: H anglem ezek. 21.30: Idő­
járás. — Csütörtök, VIII. 17. He- 
2<-dü 10.30: Előadás. 20: H írek. 
Hanglem ezek. 21.35: Id ő já rá s . — Péntek, 
V ili . 18. 10.30: H ala in jkn  zenekar. 20: 
Hirek 20.20: F e lo lvasás. 2".50: •lánc-
lemezek. 21.35: I d ő já rá s  — Szombat,
V ili . 19. 18.35. Miigvar nóta-est. 10.30: 
ElőndáS ’O : l li re k . < i rgfiii :i lói ti
verseny. 21: C igányzene. 21.33: Időjárás.

KIADÓTULAJDONOS:
..FALU" MAGVAR GAZDA 

ÉS FÖI.DMIVES SZÖVETSÉG 
F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő  É S  K IA D Ó í 

MAYER EMIL.
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